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r was eens een dief die op de gedachte 
kwam bij Mustafa, de oliehandelaar, 
in te breken. Hij had gedacht dat 
deze man heel rijk was, maar in het hele 

huis was geen stukje van waarde te vin- 
den. Hij maakte er zich zo nijdig over dat 
hij de oliehandelaar wekte en hem beval 
de schat te wijzen, die vast en zeker ergens 
verborgen was. De oliehandelaar bezat 
echter geen rooie duit. 

„Maak dat de kat wijs," zei de dief, 
„vlug een beetje of het loopt slecht met 
je af.” 

„Ik heb echt niets," zei de oliehande- 
laar helemaal in de war. 

Maar de dief schreeuwde woedend: 

„Hou je dat vol, bij de dood van je 
vrouw ?'’ 

„Ja, ja,” antwoordde de arme kerel. 

Maar nu kwam de vrouw van de olie- 
handelaar te voorschijn en riep: „Wat 
voor een man ben jij ? Wou jij me laten 
doden voor dat onnozele geld? Je hebt 
toch een schat verborgen onder de vloer 
van de kamer hiernaast !’ 

De oliehandelaar wist niet hoe hij kijken 
moest. 

„„Ransel mijn man af,” zei ze tot de 
dief, „net zo lang totdat hij je de schat 
heeft gewezen. Hij heeft gelogen” 

De dief sleepte de oliehandelaar naar 
de naastgelegen kamer en ranselde erop 
los. Maar de vrouw grendelde vlug de 
deur en riep: „Onnozele hals, nu zit je als 
een muis in de val. Ik zal de kadi gaan 
roepen, die zal je in de gevangenis stop- 
pen.” 

De dief begon te jammeren en te sme- 

ken: „Goede vrouw, doe het niet en laat 

me los. Ik beloof je dat ik nooit meer zal 

stelen’ s 

Maar de vrouw antwoordde: „Ik zou je 


wel loslaten, maar ik ben bang voor je. 
Je hebt een groot mes bij je.” 

„Neem me dat mes dan maar af," riep 
de dief. 

Door een luikje in de deur nam de 
vrouw het mes aan, maar toen zei ze tot 
haar man: „Wat ben jij voor iemand? 
Daarnet heeft hij je afgeranseld, nu is het 
jouw beurt. Hier is een bezemsteel, sla 
erop. Dan leert hij het stelen misschien af. 
En als hij een vinger verroert, gil ik zo 
hard dat de buren en de politie het zullen 
horen en hij toch gevangen genomen 
wordt.” 

De oliehandelaar greep de stok en gaf 
de dief een flink pak slaag en hij riep: 
„Hier, hier, hier! Hier heb je de schat 
waarvoor jij me afgerammeld hebt; hier 
heb je hem honderdvoudig.” 

Toen de dief genoeg gestraft was, 
schoof de vrouw vlug de grendel van de 
deur en liet haar man naar buiten. De dief 
kreeg van haar geen kans om te vluchten. 
Ze gingen voor de deur zitten en de vrouw 
zei luid, zodat de dief het door het open 
luikje kon horen: 

„Zeg, man, wat moeten we beginnen > 
Al maandenlang hebben we de huur van 
ons huis niet meer kunnen betalen. Hoe 
raken we toch uit de schuld 2” : 

Daar kwam plots de stem van de dief 
uit de andere kamer: „Hoeveel zijn jullie 
de huisheer nog schuldig 2’ 

„Ongeveer honderd dukaten,’ zei de 
oliehandelaar. 

„Als jullie me vrijlaat, zal ik jullie die 
geven,” zei de dief. 

„Weet jij ook hoeveel schuld we precies 
hebben bij de slager en de bakker 2’ vroeg 
de vrouw nu aan haar man. 

„Ongeveer honderdvijftig dukaten,” 
zei de oliehandelaar. 


„Dat geeft niet,” riep de dief; „als je 
me loslaat, zal ik ‘dat wel voor je betalen” 

„Heb je er weleens aan gedacht dat 
onze dochter volwassen is,’ zei de vrouw 
toen tot haar man, „en dat wij voor haar 
uitzet moeten zorgen, wanneer zij van- 
daag of morgen wil trouwen >” 

„Zeg maar hoeveel je nodig hebt,” riep 
de dief, „je kunt het geld wel van mij 
krijgen.’ 

„Dat zai dan zowat tweehonderd du- 
katen worden,” zei de oliehandelaar. 

„Dat is dan samen vierhonderdvijftig 
dukaten’ 

Maar de vrouw zei: „Het loopt tegen de 
winter, man. We hebben vorig jaar veel 
kou geleden, weet je nog? We moeten 
geld zien te krijgen voor hout en kolen 
en warme kleren” 

Ze hoorden de dief zuchten. 

„Hoeveel denk je daarvoor nodig te 
hebben >” 

‚‚Nou,” zei de oliehandelaar, „„met een 
bedrag van honderd dukaten komen we 
een heel eind’ 

„Als je me op staande voet loslaat, kun 
je die ook nog krijgen,’ riep de dief. 
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„Zeg, man,’ begon de vrouw weer, 


„weet je nog, dat we laatst eens gespro- 
ken hebben over het beginnen van een 
winkel? Zou daar nog iets van komen, 
denk je 2” 

„Daar is nogal wat geld voor nodig,” 
zei de oliehandelaar, „en je weet, we be- 
zitten niets” 

„„Hoeveel denk je dat je nodig hebt >” 
riep de dief. 

„Tweehonderdvijftig dukaten,’ meen- 
de de oliehandelaar. 

De dief kreunde. 

„Tweehonderdvijftig dukaten,” zei hij, 
„dat is samen achthonderd dukaten. Bij 
de baard van de profeet, ik heb geen cent 
méér! Vijfentwintig jaar heb ik ervoor 
moeten zwoegen en sparen. En nu ben ik 
het in één nacht kwijt. Laat me los, dan 
zal ik het jullie uitbetalen’ 

„Ik zal wel wijzer zijn,” riep de vrouw; 
„geef me eerst maar eens een degelijk 
onderpand.” 

De man wikkelde zijn tulband los en 
reikte die door het luikje aan. De vrouw 
bezwoer haar man de dief onder geen 
enkel voorwendsel los te laten voordat zij 


IK BEN 


terug zou zijn. Ze rende naar de woning 
van de dief en vertelde aan zijn vrouw 
dat haar man bij haar opgesloten zat en 
dat hij een losgeld van duizend dukaten 
wilde geven om vrij te komen. Als bewijs 
had hij zijn tulband meegegeven. 

De vrouw van de dief herkende de tul- 
band die ze de vorige dag nog versteld 
had. Ze ging naar de kelder en haalde uit 
een verborgen kistje duizend dukaten 
te voorschijn. 


Toen de eerste rozerode stralen van de 
oosterse zon door de wolken gluurden, 
was de vrouw van de oliehandelaar weer 
thuis. De dief zat nog gevangen Ze borg 
het geld secuur weg, schoof de greudels 
van de tussenkamer en zei zoetsappig: 
„Domme dief, wanneer kom je terug om 
onze verborgen schat op te graven ?'’ 

„Zodra jij weer achthonderd dukaten 
nodig hebt voor de schulden van jezelf 
en je man,’ antwoordde de dief nijdig. 

Daarna maakte hij zich als de weer- 
licht uit de voeten en vergat goeiendag te 
zeggen. Hij nam zich wel voor om niet 
meer uit stelen te gaan! P.van Z. 
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De dokter vond een bronzen kraan, 
hij draaide en hij rook eraan 

en toen het ding begon te sissen, 
zei hij tevree: „Dat kan niet missen; 
wat extra-zuurstof kan geen kwaad, 
want anders kun je vroeg of laat, 
als ‘f laatste beetje op zou raken, 
gerust je testament gaan maken!’ 


Zo, door wat zuurstof opgefrist, 
werd ‘t nu weer prettig in de kist, 
althans daar vóór in de cabine; 
maar in hef ruim van de machine 
was ‘t and‘re tweetal van de vier 
(Paul Potter en de brigadier) 

om meer dan één bijzond‘re reden 
voorlopig niet zo bar tevreden. 


Toen Sijmen Snor was ingestapt 
en ‘ft buitendeurtje dichtgeklapt, 
had hij er wÈigig van begrepen; 
't was of zij 
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l werd dichtgeknepen, 


zu 


terwijl hij, vierkant opgepakt 

en rugg'lings in een hoek gesmakt, 

niet eens meer wist dat hij nog leefde 

en ver van huis door ‘t luchtruim zweefde! 


Hoewel geschaafd, gekneusd, gekraakt, 
begon hij, uit zijn droom ontwaakt, 

in zijn verblijfplaats rond te woelen 

en alle wanden na te voelen, 

tot hij de kruk gevonden had, 

waarmee de deur gesloten zat, 

toen plots een stem klonk: ‚Niet aan draaien! 
Blijf af, of we gaan naar de haaien!’ 


„ilk wil d'r uit! Ik blijf niet hier!’* 

riep de geplaagde brigadier. 

En nogmaals naar de deur gekropen 

gelastte hij: „Schiet op! Doe open!’ 

„‚Zeg, brigges, doe nou niet zo stom! EN 
Blijf van die deur!’ riep Pillebrom. 7 
„Laat niet, door domweg 


_En wat ik ook nog zeggen wil, en, van zijn waardigheid ontdodnS En 

dat is... dat is .. … zei dokter Pil, als willoos op en neer bleef Saan 

„niet zo gemakk'lijk vit te leggen; ten einde raad en steeds verwoeder De 
maar ‘t lijkt me goed alvast te zeggen begon te schreeuwen om z'n moeder! Ë, a 


_dat hier aan boord zeer binnenkort È 4 E 4 ee 
_ het hele spul gewichtloos wordt 
en wij ook zelf de klucht beleven é 
van ‘t vloertje naar ‘t plafond te zweven!" „Kom kom,” zei dok, „doe maar bedaard, 
‘tis toch gerust de moeite waard 
om minstens eenmaal in je leven 
gewichtloos door ‘t heelal te zweven. 


„Och wat,“ zei Sijmen, „flauwe knul!’ Als je dat aan je moe vertelt, 

Hij had natuurlijk geen benul staat ‘t goeie mens bepaald versteld 
van alle ongewone dingen, dat jij zo kalm en zonder klagen 
die nu allengs gebeuren gingen. je als een held wist te gedragen!’ 


Hij wilde opstaan van de grond, 

schoot met ‘n vaartje naar ’t plafond 

om dan, met saamgeklapte hakken, 

weer statig naar de vloer te zakken. Op deze wijze gekalmeerd 
en door de toespraak zeer. vereerd 
deed Sijmen maar of hij ‘t een mop vond 
dat heel ‘t gezelschap op z'n kop stond. 


Geen wonder dat hij danig schrok „En toen ook dokter Pillebrom 

en dat hij, in dat donk're hok, als ‘t ware door de ruimte zwom, 
van heel de wereld afgesloten, zei Sijmen trots en opgewonden: 

nu hij maar steeds zijn hoofd bleef stoten ‚‚Kijk, dat heb ik nou uitgevonden!’ 
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$ SALLY BEGREEP, DAT FAZIR IETS OPGEVANGEN MOEST 
HEBBEN OVER HUN ONTMOETING MET IRINA. HIJ HAD 
NATUURLIJK SPIONNEN IN HET PALEIS EN OM ALLE 
GEVAAR TE WEREN HAD HIJ DE SULTAN MEEGENOMEN. 


PARDON, HOOGHEID, WE WETEN 
VAN HET KOMPLOT TEGEN ABU 
IRINA WILDE HEM ERTEGEN 

5 BESCHERMEN. 


ALS VRIENDEN VAN IRINA) 
KAN IK U NIET 3 
LANGER ALS 


rd 


2 DE VOLGENDE OCHTEND MOESTEN ZE VERTREKKEN. 
HUN AFSCHEID WAS HEEL WAT STILLER DAN HUN 
AANKOMST DE DAG TEVOREN. 


WAT ZAL FAZIR EEN 

PRET HEBBEN, HIJ HEEFT 
P HET VAN ONS 

GEWONNEN. 


NIEMAND 
DOET ONS UITGE- 
LEIDE EN IRINA ZIEN 


LAAT ONS NU WEL WEGBRENGEN, 
MAAR HET LAMPJE DAT HIJ WILDE 
HEBBEN, HEEFT HIJ NIET GEKREGEN. 


MORGENOCHTEND ACHT 
UUR STAAT DE WAGEN 


HOE BEDOELT U... 
DAT WE MOETEN 


VERTREKKEN? 
M, SCHIP TE 
BRENGEN 


VOORDAT DE AUTO WEGREED, ZAGEN ZE EEN JONGETJE ] 
VOOR EEN RAAM, L 


DAAR IS ABU, KIJK 
HEM EENS VERDRIETIG 
ZIJN. GELUKKIG DAT 

JE NOG EEN VERJAARSS 
CADEAUTJE VOOR LA vern DAT 
HIJ IN GEVAAR 
IS. WAT MOE-, 


B drd 


N 5, 
HEM NIET AL- “ 
LEEN LATEN. WE 5 
MOETEN DOEN ALS- 


HEM HEBT ACHTER- dj 
GELATEN. p { 


3 ;SALLY KEEK GRIMMIG VOOR ZICH UIT, ZIJ LIET ZICH NIET 
IGAUW VERSLAAN. INTUSSEN REED DE AUTO DOOR DE 
WOESTIJN VERDER. OPEENS... 


WAT GEBEURT ER? 
WAAROM GAAN WE 
VAN DE WEG AFZ 


HEB JE IETS AF- & 
GESPROKEN MET 
DE CHAUFFEUR? 


“IK BEGRIJP 
ER OOK NIETS VAN, 4 


mai es 


RUITERS JOEGEN STOFWOLKEN OP EN KWAMEN STEEDS] 
DICHTERBIJ. HET WAREN GEWAPENDE ARABIEREN OP 
DROMEDARISSEN. ee 


LAAT ZE NIET 
ONTSNAPPEN. 


ALS ZE MAAR NIET 
DENKEN DAT ZE ME 
ZO MAAR KRIJGEN. 


NUTTELOOS, 
IDIOTEN! 


VOORDAT ZE IETS KONDEN 
VRAGEN, VERSCHEEN IEMAND 
OP EEN ZANDHEUVEL: 


PAS OP, 
ER DREIGT 
GEVAAR! 


IRINA! 


GEVAAR? 
WAT BEDOELT 
ZE? KIJK 
EENS... 


TEGEN DE GEWAPENDE MANNEN KON HET VIERTAL 
NIETS BEGINNEN. IRINA WERD IN DE AUTO GEZET, 
DIE NU VERDER DE WOESTIJN INREED. 


GINDS WACHT 


WAAR - 
ONZE MEESTER 


BRENGEN ZE 
ONS HEEN? 


rg 


UP HAD IK MAAR VROEGER 
{KUNNEN WAARSCHUWEN. 

KUN JE RADEN WIE HUN 

MEESTER 152 - 


VUIL NUORELW 


‚ TOEN ZE ACHTER EEN HEUVELRUG KWAMEN, STAPTE 1 
DE GROOTVIZIER UIT EEN GROT TE VOORSCHIJN. 


DACHT U MIJN PLANNEN TE A \ 
ERE 


KUNNEN DWARSBOMEN? 
MANNEN, DOORZOEK DE 
BAGAGE. DE LAMP MOET 
GEVONDEN WORDEN. 
ES DAAROM SS 
BRACHTEN ZE ONS 
DUS HIERHEEN. 


men A 


DAT IS DE SLIM- 

STE VAN ALLE- 

MAAL. MAAR... 
DIE 


DE WAARHEID 
WEL UIT 


HET MEISJE MET 
DE BEER LACHT 
ONS UIT. 


es 


DE ORDERS VAN DE GROOTVIZIER WERDEN SNEL 
UITGEVOERD, MAAR TOT ZIJN TELEURSTELLING... 


TRIOMFANTELIJK HEF DE GROOT- 1 
VIZIER HET LAMPJE IN DE HOOGTE. 
5 ABDUL EN 
) KHAN, NU KUN 
JE JE PLAN IN 


SALLY HAD HET LAMPJE 
IN HET BEERTJE VER- 
STOPT TOEN ZE WIST. 
DAT DE GROOTVIZIER 
HET IN HANDEN WILDE 
KRIJGEN. ZE HAD 
VERWACHT DAT HIJ IN 
HET PALEIS ERNAAR 
HAD LATEN ZOEKEN, 
MAAR BEGREEP NU DAT 
HIJ IN DE WOESTIJN 
HUN BAGAGE WILDE 
ONDERZOEKEN. 

EEN BEWIJS TE MEER, 
DAT HET LAMPJE 
ONMISBAAR WAS BĲ 
ZIJN PLANNEN OM ABU 
TE ONTVOEREN. 


N 
MET EEN DOLKMES 
SNEED HIJ DE BEER 
OPEN EN VOND... 

HET LAMPJE, 


DE GROOTVIZIER LIEP OP SALLY 
TOE EN PAKTE HAAR DE BEER AF. 


SALLY'S POGINGEN 
HADDEN ALLE 
GEFAALD... 


[8 SALLY EN HAAR VRIENDEN KEKEN DE MANNEN 
NIEUWSGIERIG AAN. 


ZE DRAGEN HET KOS- 


g MIJN HELPERS, ALS 
TOVENAARS VERKLEED, 
ZULLEN STRAKS OP 
ABU'S VERJAARDAG 

OPTREDEN IN HET 


IK BEGRIJP NIET … 


VLUG LIEPEN DE BEIDE ARA- 
BIEREN DE GROT BINNEN. 


EVEN LATER KWAMEN ZE 
NAAR, BUITEN, 


[NU NIET LANGER GEKLEED 
ALS RUITERS, MAAR IN 
KLEURIGE ZIJDEN GEWADEN. 


ZE ZULLEN Zó 


GOED TOVEREN, 
DAT ZE ABU 
WEGTOVEREN, 
KNAP, HÈ? 


LIJK. DE SULTAN ZAL 
ALLES BETALEN OM 
ZIJN ZOON LEVEND 
TERUG TE KRIJGEN. 
BEGRIJP JE NU WAAR- 
OM IK HET LAMPJE 
UG MOEST 


ONTVOEREN? 
IK WAARSCHUW 
U, DAT ZAL NIET 
GEBEUREN! HIJ 
WORDT GOED 

BEWAAKT, 
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El. Beresford 


e notaris zat heftig in zijn handen 
D te klappen en verwoed aan zijn pijp 
te trekken. 

„Prachtig gedaan! Schitterend!’ riep 
hij. En Reus stemde vrolijk blaffend met 
hem in. 

„Dat hebben we geleerd in het bad bij 
het ziekenhuis!’ vertelde Gappy trots, 
en rood van inspanning van het duiken. 

„Gappy schiet veel harder op dan ik, 
hoor,’ voegde David eraan toe. „Maar 
we zwemmen graag met z'n tweeën.” 

„Ik wist werkelijk niet wat ik zag!’ zei 
Jane vol bewondering. „Ik heb nog nooit 
iemand zo’n eind onder water zien zwem- 
men. Kunnen jullie ons dat ook niet 
leren 2’ 

„Ga jij maar met mij mee,’ zei Gappy. 
„Dan kan Jim bij David de kunst af- 
kijken.’ 

Er werd onmiddellijk een begin ge- 
maakt met de lessen en terwijl ze haar 
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n avontuurlijke 
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KORTE INHOUD: Gappy en David, die nog op krukken lopen omdat zij kinderverlamming 
hebben gehad, en Jim logeren bij Jane Willoughby op het vervallen kasteel Tullington van 
haar grootmoeder. Zij nemen als waakhond Reus mee, die altijd het omgekeerde doet van wat 
hem bevolen wordt. In de buurt woont mevrouw Thorne, die door twee ongure kerels, Lomax 
en Long, geprest wordt haar huis, de Rozenhoek, te verkopen; zij heeft een kleinzoon, Paddy, 
wiens moeder in Nieuw-Zeeland is overleden. Om haar te helpen verzamelen Jim en de 
anderen handtekeningen voor haar in het dorp. David ontmoet een jongen, die Reus goed 
schijnt te kennen. De jongen noemt zich P. Ondertussen heeft mevrouw Thorne bezoek gehad 
van de twee mannen die haar huis willen kopen en ze heeft een contract getekend. P. blijkt 
Paul Brooker te zijn; hij volgt Lomax, omdat door diens schuld Pauls vader in de gevangenis 
zit. Zij gaan nu met-z’n allen uit picknicken op het strand. 


wenken stond te geven, voelde Gappy een - 


golf van trots door zich heen stromen. Ze 
was eraan gewend geraakt om zich er 
niets van aan te trekken, dat andere 
kinderen beter konden lopen en springen 
en klimmen en dat ze dikwijls maar amper 
mee kon doen. Des te groter was haar vol- 
doening ‘wanneer zij, zoals nu het geval 
was, anderen de loef kon afsteken, ook al 
hadden zij de wolledige beschikking over 


al hun ledematen. Dankbaar herinnerde 


ze zich de lange middagen dié ze in het 
ziekenhuis in het zwembad had doorge- 
bracht om haar benen weer te leren ge- 
bruiken. 

De morgen vloog om en toen ze eindelijk 
uit het water stapten en zich rondom de 
picknickmand schaarden, hadden ze stuk 
voor stuk enorme honger. Jim en Jane 
zwaaiden Gappy en David nog steeds 
woorden van de grootste lof toe en de 
notaris sloot zich erbij aan. Hij begreep 


maar al te goed wat het voor de beide 
jongsten betekende goed te kunnen zwem- 
men. Niettemin verbood hij hun om voor 
de rest van de dag het water in te gaan, 
uit vrees dat zij oververmoeid zouden 
raken, 

Na de maaltijd zochten ze keurig alle 
stukken papier bij elkaar en deponeerden 
deze in de lege mand. Daarna daalde er 
een zoete rust over het gezelschap, die 
tenslotte door Jim werd verbroken. 

„Laten we eens op verkenning uit- 
gaan,” stelde hij voor. 

‚Maar blijf in de buurt en op de vaste 
wal!’ gebood de notaris streng. „En denk 
eraan: haal je geen moeilijkheden op de 
hals.” 

Reus voelde blijkbaar wat er stond te 
gebeuren en was al kwispelstaartend over- 
eind gesprongen. 

„Vooruit dan,’ ging Jim voort, even- 
eens opstaande. „Hee, waar zit David 
nou weer 2” 

Lachend ontdekten ze de benjamin van 
het gezelschap een eindje verderop aan de 
voet van het duin. Doodmoe van de in- 
spanning die het zwemmen hem had 
gekost, was hij in diepe slaap verzonken, 
met een half opgegeten appel in zijn hand. 

„Laat hem maar rustig slapen,” zei de 


notaris. „Ik zal wel h 
niet verveelt als hij wakacr va 

En dus gingen de anderen gedrieën op 
stap. Reus, die het bevel had gekregen 
te blijven zitten, volgde het troepje na- 
tuurlijk op de voet. Hij was het er nog 
steeds niet met zichzelf over eens of de 
zee nu al dan niet gevaarlijk was en zorgde 
veiligheidshalve dat hij er niet te dicht bij 
kwam. 

„Ik stel voor dat we eens gaan kijken 
of we Paul kunnen vinden,” zei Jim, 
zuigend op een zuurtje. „Ik geloof dat we 
achter die vooruitspringende bocht daar- 
ginds Warnborough wel kunnen zien 
liggen” 

De beide anderen verklaarden zich met 
dit plan akkoord. Maar toen ze de bocht 
waren gepasseerd, zagen ze tot hun ver- 
rassing dat het strand daar ophield. De 
lage duinen gingen er over in een flinke 
heuvelrug, die een kleine baai omzoomde. 
Langs de rand was de bodem tamelijk 
rotsig. 

„Dat is waar ook,” herinnerde Jane 
zich nu. „Vroeger ben ik toch hier weleens 
met oma geweest. Als je daar beneden 
over die strook zand loopt, kom je ineens 
voor een paar brede spleten te staan. Die 
noemde ik vroeger de grotten van Tulling- 


ton. Er zijn er drie. Het is er erg donker 
en vochtig. Toen ik nog een klein meisje 
was, vond ik ze doodeng.” 

‚‚Nu toch zeker niet meer, hè?” vroeg 
Jim uitdagend en Jane antwoordde ont- 
kennend, hoewel ze niet erg zeker van 
haar zaak was. 8 

Toen ze eindelijk een van de grotten 
binnengingen, zong echter ook Jim een 
toontje lager, want het zag er daar grauw 
en bedompt uit en ergens in de diepte 
klonk onophoudelijk het eentonige geluid 
van op de stenen vallende waterdruppels. 
Jim slikte ens en zei ietwat gewild: 
„Mooie grot! Stevige wanden, een voor- 
treffelijk dak en stromend water zoveel 
je wilt. Heerlijk plekje om te wonen” 

Nauwelijks was het geluid van zijn 
stem verstomd, of er klonk ergens in het 
binnenste van de grot het gekletter van 
wegrollende: steentjes en even later 
hoorden zij snelle voetstappen, die op hen 
af schenen te komen. Zenuwachtig grepen 
Jane en Gappy elkaar bij de hand en on- 
willekeurig zocht Jim bij de meisjes be- 
scherming. De enige die zich geen zorgen 
scheen te maken, was Reus. Hij rende 
tenminste lustig blaffend de grot in. 


Toen ze eindelijk een van de grotten 
binnengingen, zong echter ook Jim een 
toontje lager. 


Enkele ogenblikken later was het duidelijk 
waar hij de moed vandaan had gehaald, 
want in een bocht van de grot kwam Paul 
te voorschijn, met zijn gezicht en zijn 
schoenen onder de natte kalk. 

„‚Ik heb jullie toch niet laten schrikken, 
jongens?’ zei hij met een blik op hun 
bleke gezichten. „Eerlijk gezegd is dat nog 
niets vergeleken bij wat ik voelde toen ik 
daarnet opeens jouw stem te horen kreeg, 
Jim! Het was net of ik Lomax hoorde 
praten. Vinden jullie het hier ook zo 
griezelig? Kom, laten we maar gauw in 
de zon gaan’ 

Toen ze in een kring in het warme zand 
waren gaan zitten, vertelde Paul hun wat 
hij ondertussen had beleefd. Nu en dan 
gingen er echter wel een paar van zijn 
woorden verloren, want hij had nog geen 
tijd gehad zijn boterhammen te eten 
en haalde nu al pratend de schade in. 

„Ik ben bijna steeds over een smal 
voetpaadje gereden," zei hij. „Mijn arme 
ouwe fiets kreeg het er haast te kwaad 
mee, maar afijn, niets aan.te doen. In 
ieder geval werkte mijn rem niet al te best 
meer, toen ik in Warnborough aankwam, 
en dus ging ik even bij een garage aan om 
een tang te lenen. De baas van dat zaakje 
was blijkbaar om een praatje verlegen, 
want hij was al spoedig druk met me in 
gesprek. Hij kon het maar niet verkrop- 
pen dat er in Warnborough de laatste tijd 
zoveel verandert — lekkere boterham- 
men, zeg! — Nou, hij vertelde dan dat 
een zekere meneer Smith eigenaar is van 
de meeste grond hier in de buurt. Maar 
nu hebben ze hier een jaar of wat geleden 
die overstromingen gehad. Daarom zijn 
de meeste mensen uit Warnborough weg- 
getrokken, met het gevolg dat meneer 
Smith hoe langer hoe minder huur ont- 
vangt en nu...” 


„Ik begrijp het al," viel Jim hem in de 
rede. „Het is weer het oude liedje. De 
heren Lomax en Long zijn er natuurlijk 
op uit de bezittingen van meneer Smith 
voor een zacht prijsje over te nemen.” 

„Precies, ging Paul voort, zijn boter- 
hampapier opvouwend en in de zak van 
zijn jas stekend. „En weet je wat nu 
het ergste is? De gemeenteraad heeft 
besloten een dijk te laten aanleggen om 
het stadje tegen nieuwe overstromingen 
te beschermen, maar meneer Smith heeft 
niet voldoende geld om het uit te zingen 
totdat die is voltooid. Tenminste, dat 
vertelde de garagehouder en hij scheen 
alles en nog wat van iedereen te weten.’ 

„Dat gaat nu eenmaal zo in kleine 
plaatsjes,’ zei Jane glimlachend. „Een 
vervelende geschiedenis. Maar heb je 
Lomax eigenlijk nog gezien >’ 

„Even,” antwoordde Paul. „Ik peddel- 
de op mijn gemak boven over die heuvel- 
rug hier. Nou, daar heb je een prachtig 
uitzicht en op een gegeven ogenblik zag 
ik ergens in de diepte de beruchte rode 
sportwagen aankomen, Ik had al een 
poosje gedacht dat ik het gebrul van de 
motor herkende en jawel, daar zag ik 
hem langs een bochtige binnenweg racen. 
Ik stopte onmiddellijk en ging naast mijn 
fiets liggen aan de kant van de weg. Ik 
had me zo maar tussen de bremstruiken 
laten neerploffen en wat dacht je dat ik 
daar vond? Een onregelmatig gat met 
ruwe wanden, dat ik natuurlijk eens van 
dichtbij ging bekijken. Ik kon er een 
eindje in kijken en ik had al gauw in de 
gaten dat je erdoor naar beneden kon 
klauteren. Dat deed ik dus en zo kwam 
ik in de grot uit. Zo, nou weten jullie 
meteen hoe ik daar opeens uit het binnen- 
ste der aarde te voorschijn kon komen!’ 

„Was het spannend ?”' vroeg Jim, maar 


Paul schudde ontkennend zijn hoofd. 

„Niks hoor,” zei hij. „Het is er zo 
vochtig en vies als wat. Allemaal zeewier 
langs de kanten en een benauwende stank. 
Ik kan je wel vertellen dat ik blij was toen 
ik het daglicht terugzag en jullie drieën 
tegenkwam. Jullie zijn zeker met de 
notaris gekomen. Ik kon me nog net op 
tijd verstoppen toen hij het kasteel bin- 
nenkwam.'’ 

„Ja, dat hebben we gezien,’ zei Gappy, 
een diepe geeuw onderdrukkend. Jim 
echter blaakte nog steeds van energie. 

„Ik wil die grot toch weleens zien,” zei 
hij. „Lomax is nu ver genoeg uit de buurt, 
dunkt me. Ga je mee, Paul ?” 

Gezamenlijk trokken de beide jongens 
de grot in. De meisjes bleven nog even 
zitten praten over de praktijken van de 
heren Lomax en Long, maar kregen in de 
warme zon tenslotte zoveel slaap dat ze 
zich behaaglijk in het zachte zand uit- 
strekten en de ogen sloten. 

Met een schok vlogen ze overeind toen 
Jim eindelijk terugkwam en hen met een 
soort Indianenkreet wakker maakte. 

„Net wat voor jullie om in slaap te 
vallen," zei hij verwijtend, ofschoon hijzelf 
zijn ogen maar amper meer open kon 
houden. „Paul is al weer op weg naar het 
kasteel. Kom, laten we een beetje op- 
schieten. De notaris kan wel dodelijk 
ongerust zijn over wat er met ons is 
gebeurd.” 

Met gezwinde pas begonnen ze aan de 
weg terug. Toen ze het uiterste puntje van 
de vooruitspringende bocht weer waren 
genaderd en het strand konden overzien 


Van David noch van de notaris en zijn 
auto was ook maar een spoor te beken- 
nen. Het strand lag absoluut verlaten. 


De notaris droeg hem voorzichtig de ophaalbrug over en het kasteel binnen. 


waar ze die morgen hadden gezwommen, 
bleven ze stomverbaasd staan. Van David 
noch van de notaris en zijn auto was ook 
maar een spoor te bekennen. Het strand 
lag absoluut verlaten. 
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„Het geheim van de Rozenhoek 


„Asjemenou! riep Gappy uit, daarmee 
ook de gevoelens van de beide anderen 
vertolkend. Jane en Gappy waren stijf 
van het liggen, Jim was moe van de 
klauterpartij in de glibberige grot en nu 
leek het erop dat ze, in plaats van op hun 
gemak naar huis te kunnen rijden, op 
zoek konden gaan naar de notaris en 
David. 

„„Mooie boel,” zuchtte Jim. „Afijn, laat 
ons maar eens kijken of er bandesporen 
zijn te vinden. De notaris zal wel in de 
buurt zijn gebleven, vermoed ik.’ 

Langzaam liepen ze verder tot aan de 
plek waar het zandweggetje doodliep op 
het strand; en het viel hun niet moeilijk 
de plaats te vinden, waar de notaris de 
auto had gekeerd. Het zand was er over- 
dekt met voetstappen. Jim, die zich een 
echte detective begon te voelen, hurkte 
erbij neer en ging ze bestuderen. 

„Die zijn van de notaris,” zei hij, 
wijzend naar de voetstappen die hij op het 
oog had. „Je kunt ze duidelijk herkennen, 
omdat ze zo'n vage afdruk hebben achter- 
gelaten. Hij droeg namelijk een paar oude 
zeildoeken schoenen. Dat is me van- 
morgen al opgevallen, omdat ik vond dat 
ze zo slecht bij een notaris pasten. En hier 
heeft David gelopen. Dat is gemakkelijk 
te zien: kleine voetjes zonder schoenen. 
Maar het lijkt me dat er nog twee andere 
mensen bij zijn geweest. Ja, de afdrukken 
van de zolen zijn heel ongelijk. Er moeten 
hier twee mannen hebben rondgelopen.” 

„En hoe groot waren die en hoe oud en 
hoe zwaar?” kon Gappy niet nalaten 


grinnikend te vragen. Maar Jim ging niet 
op haar opmerking in en het was Jane die 
ineens vroeg: „Denk je dat ze ontvoerd 
zijn 2” 

„Doe niet zo mal. Niemand haalt het 
in zijn hoofd een notaris te ontvoeren,’ 
antwoordde Jim met een ‘duistere blik. 
„Hee, wacht eens even! Daar staat een 
boodschap in het zand gekrabbeld!’ 

Inderdaad waren er naast de bande- 
sporen enkele woorden te ontcijferen. 

„Kauw tug, vacht veen,” las Jim hard- 
op op langzame toon voor. „Dat lijkt wel 
geheimschrift. Wat zou het betekenen 2’ 

Gedrieën bestudeerden ze de geheim- 
zinnige woorden aandachtig. Gappy was 
de eerste die de betekenis begreep. Ze 
barstte in lachen uit en wees naar de 
onregelmatige letters. 

„Wie heeft dat geschreven, dacht je 2’ 
vroeg ze grinnikend. „David natuurlijk. 
Die houdt er zo zijn eigen spelling op na. 
Ik herinner me nog heel goed dat hij 
vroeger in het ziekenhuis op die manier 
adressen op zijn prentbriefkaarten schreef. 
Hij bedoelt. . 

„Gauw terug, wacht even, 
beide anderen in koor aan. 

‚Nou, ik hoop maar dat hij gelijk 
krijgt,” zei Jim. „Mijn maag begint lang- 
zamerhand al weer aardig te jeuken.” 

Bij wijze van antwoord klonk er in de 
verte een claxonstoot en enkele ogen- 
blikken later kwam het gammele oude 
wagentje van de notaris in een bocht van 
de weg in zicht. David zat hen achter de 
voorruit hartelijk toe te wuiven. 

„Spijt me, jongens!’ riep de notaris, 
het autootje met een sierlijke zwaai tot 
stilstand brengend, ‚„maar we zaten juist 
met ons beiden een spelletje te doen, toen 
iemand ons aan het einde van de weg riep. 
David en ik gingen kijken en hoorden dat 
de man autopech had. Hij vroeg ons of 
we hem naar de dichtstbijzijnde garage 
konden slepen. Nou,’ glimlachte de 


vulden de 


notaris berouwvol, „ik ben bang dat mijn 
wagentje nog geen koets kan slepen, laat 
staan een grote auto met twee mannen 
erin. Want er kwam ook nog een vriend 
van die meneer opduiken met de mede- 
deling dat hij de motor met geen mogelijk- 
heid meer op gang kon krijgen. Daarom 
besloten David en ik maar hun een lift 
aan te bieden. We wisten dat we niet lang 
weg zouden blijven. David heeft een bood- 
schap voor jullie achtergelaten. Ik hoop) 
dat jullie die hebben gevonden ?”’ 

„Ja hoor,” zei Gappy. „Dank zij die 
boodschap was alles ons volkomen duide- 
lijk.” 

Lat hebben we dan ook weer gehad," 
zei de notaris. „Ondertussen begint het 
al laat te worden. Zullen we onderweg 
naar huis maar ergens theedrinken 2” 

Dit voorstel viel in goede aarde en met 
het gebruikelijke geduw en getrek speel- 
den ze het klaar Reus weer in de auto te 
krijgen en zo aanvaardden ze dan eindelijk 
de terugweg. 

Intussen hadden ze allemaal een honger 
als een paard gekregen en dus stopten ze 
bij de eerste de beste theetuin die ze in 
het oog kregen, ergens op een gezellig 
plekje in het een of andere dorp. Misschien 
was de notaris lichtelijk verbaasd over de 
hoeveelheid boterhammen die zijn gasten 
naar binnen werkten, maar hij liet het 
niet merken. Toen tenslotte zelfs Jim 
verzadigd was, stapten ze weer in en ver- 
volgden hun rit, 

Het grootste gedeelte van de rest van 
de weg lag David rustig te slapen en de 
notaris droeg hem voorzichtig de ophaal- 
brug óver en het kasteel binnen, waar hij 
hem in de zonnige woonkamer in een grote 
stoel neerzette. David ontwaakte geeu- 
wend en begon hardnekkig in zijn ogen 
te wrijven in een poging om ze open te 
houden. 

„Luister eens, jongens,’ zei de notaris, 
de kring van vermoeide gezichten rond- 
kijkend, „zou het nu echt niet beter zijn 
als ik hier vannacht kwam slapen ? Ik kan 
in een wip mijn spullen even van huis 
gaan halen. Ik ben zo terug!’ 

Het was een vriendelijk aanbod, maar 
de drie oudste kinderen konden het niet 
aannemen, omdat de notaris anders zou 
merken dat ze Paul hadden verstopt. Dan 
zouden ze precies moeten vertellen wat 
er was voorgevallen en misschien zou de 
notaris er niets voor voelen een wegge- 
lopen jongen zo maar onderdak te ver- 
schaffen. 

„Juffrouw Cox heeft al eten voor ons 
gekookt,” zei Jane. „En we gaan waar- 
schijnlijk vroeg aan tafel en dan regelrecht 
onder de wol.” 

„Maar we zijn erg blij, meneer de 
notaris, dat u ons een dagje mee uit hebt 
genomen,” vulde Gappy aan. 

Jim en Jane sloten zich daar van harte 
bij aan en zelfs David liet tussen twee 
geeuwen door een bedankje horen. 

Wordt vervolgd 
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Gompie Stuitbal had daverend plezier. Boem, boem, stuitte 
hij over de Hoofdstraat in Speelgoedland. Maar agent Bolle- 
wang liep ook net door de Hoofdstraat en dat bracht Gompie 
op ‚een idee. „Ik stuit vlak over agent Bollewang heen, dan 
kun je lachen,’ mompelde hij in zichzelf. 


Gompie schrok ervan. ‚Ik wilde alleen maar grappig zijn,’ 
zei hij, terwijl hij wegrolde. Net vloog Fladder Vliegmachien 
over; hij vloog naar boven en naar beneden, links, rechts, 
överal heen. Had ik de hele lucht maar voor mezelf om te 
spelen, dacht Gompie Stuitbal verlangend. 
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Hij stuitte niet hoog genoeg en met een boog vloog agent 
Bollewangs helm op de grond. „Oei!' zuchtte Gompie, „wat 
zullen we nou beleven!’ En hij beleefde inderdaad heel wat, 
want Bollewang was erg boos. Hij gaf Gompie een geducht 
standje en rolde hem kwaad weg. 


Maar Gompie had geen vleugels zoals Fladder en kon dus 
niet vliegen. Wat zou ik kunnen doen zonder moeilijkheden 
te krijgen? dacht Gompie hardop. Dat hoorde Tommie de 
speelgoedsoldaat die Gompie achterop kwam. „Kom eens 
vlug, Gompie,' riep Tommie, hijgend van het hollen. 


Wat heb ik nu weer misdaan? dacht Gompie. En hij zei tegen 
Tommie: ‚Ik ben tegen niemand opgebotst, ik heb alleen 
rustig over straat gerold.’ „Dat is prachtig,’ zei Tommie, 
„‚maar rol dan nu eens hierheen, want Fladder zit in moeilijk- 
heden.’ „Fladder?’ zei Gompie. „En die vloog net nog 
voorbij.”” „Dat klopt,'’ zei Tommie, ‚„‚maar nu kan hij niet 
meer vliegen, hij is in de top van een boom blijven steken.” 
Gompie en Tommie holden naar de ongelukkige Fladder. 
‚‚Kun jij hem helpen?’ vroeg Dollie. 


‚Natuurlijk kan ik dat,’ zei Gompie en hij begon meteen te 
stuiteren, steeds hoger, totdat hij eindelijk een reuzensprong 
maakte. Hij vloog in de lucht met zo’n vaart, dat hij Fladder 
vit de boom wipte. „Hoera! juichte iedereen, die Gompies 
toeren bewonderd had. 


„lk ben weer los!" juichte Fladder. En Gompie was in zijn 
nopies; maar toen hij met Fladder mocht meevliegen, voelde. 
hij zich de koning te rijk. ‚Ik mag dan soms lastig zijn, maar 
nu zie je weer, waar het goed voor is,“ lachte hij blij. 
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N 


ZONDER EEN OGENBLIK TE AARZELEN ZOCHTEN DE GEZELLEN VAN THORE HUN WEG DOOR 
HET OERWOUD:; ZIJ HADDEN EEN AANGEBOREN GEVOEL VOOR DE RICHTING WELKE ZIJ 
MOESTEN VOLGEN. THORE VERTROUWDE VOLKOMEN OP HEN. 


VOORZICHTIG DOOR HET GEBLADERTE 
TOEN ZIJ EEN MINDER DICHT GEDEELTE VAN HET OERWOUD BEREIKT HADDEN, ZAGEN ZIJ DE OMGEVING VERKENDE, BEMERKTE 
TOT HUN SCHRIK DAT ER OLIFANTEN IN DE BUURT WAREN. ONMIDDELLIJK GEVAAR WAS 


HIJ DAT EEN DER OLIFANTEN HEN REEDS 
ER ECHTER NIET, WANT MISSCHIEN KONDEN ZIJ DE KUDDE ONTWIJKEN. MAAR TOEN THORE ONTDEKT HAD. 


cal 


BDG er 
ESES Brad TE 
ASA OH gg, EL 5 


ed 


HIJ SCHREEUWDE EEN WAARSCHUWING 
NAAR ZIJN GEZELLEN, DIE NU NOG 
MEER DAN THORE BESEFTEN, DAT ZIJ 
IN GROOT GEVAAR VERKEERDEN. 


HET WAS NAMELIJK EEN ZOGENAAMDE SOLITAIR, EEN ALLEEN ZWERVENDE OLIFANT DIE 
DOOR DE KUDDE UITGESTOTEN WAS, DE GIDSEN WISTEN DAT ZULKE OLIFANTEN ZEER 


GEVAARLIJK ZIJN. ONDER SCHRIKWEKKEND GETROMPETTER ZETTE HET DIER 
DADELIJK EEN VAN DE GIDSEN NA. 
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TERWIJL DE MAN LUIDKEELS 
OM HULP SCHREEUWDE, 


IN DOODSANGST RENDE DE MAN VÓÓR HET WOESTE DIER UIT. HIJ BEGREEP DAT HIJ HET 
NIET LANG TEGEN DE OLIFANT ZOU KUNNEN UITHOUDEN EN DAAROM KLAUTERDE HIJ DE 
EERSTE DE BESTE DIKKE BOOM IN. HET DIER BEGON MET ZIJN MACHTIGE KOP TEGEN DE 
STAM TE DUWEN. 


BEGON DE BOOM REEDS ONDER DE GEWEL- 
DIGE DRUK VAN HET DIER TE BEZWIJKEN. 


EN TOEN SCHOT HEM IETS TE BINNEN. WAT. HEM MISSCHIEN IN DE WANHOPIGE SITUATIE 
VAN DIENST ZOU KUNNEN ZIJN. HIJ DRAAIDE VAN ENKELE SLINGERPLANTEN EEN DIK KOORD 
IN ELKAAR EN BOND ER DE STEEN AAN. NA HEM ENKELE KEREN HARD IN DE RONDTE 

OM DE MAN TE HULP TE KOMEN. GEDRAAID TE HEBBEN LIET HIJ LOS. HET WAS MEER GELUK'DAN WIJSHEID DAT HIJ DE 

ZIJN DOG VIEL OP EEN FLINKE STEEN OEIEANTIMIDDENTOOTDEKODSTROE 
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ARCHIE RUKTE VERWOED AAN 5 lr 
7 


ALS HET HEM MAAR 
OP TĲD LUKT! LAAT HEM 
ZO VLUG MOGELIJK 
WERKEN... 


De man 
van staal 


HEBBEN VAN DE RADJA VAN ZORBA TOESTEMMING GEKREGEN 
DE BEROEMDE JUWELENFEESTEN TE FILMEN. MAAR EEN 

VERRADER, YOGINI, WIL DE BRUG NAAR HET EILAND, WAAR DE 
FEESTEN KLOKSLAG TWAALF UUR MOETEN BEGINNEN, OPBLA- 
ZEN. ARCHIE PROBEERT DE SPRINGLADINGEN TE VERWIJDEREN. 


GOED ZO, N ARCHIES IJZEREN VUIST 
ARCHIE, NU NOG KLEMDE ZICH OM DE 
EÉN. LAATSTE LADING. 


5 En: 
DAT HAALT HIJ 
NOOIT MEER, DE LONT 
IS AL HALVERWEGE 
OPGEBRAND. 


F DE MAN VAN 
STAAL IS GE- 
TROFFEN. 


IS \ e HELAAS. 
Alk Ká : HEN DE DAPPERE HELD 
Ne oeink we ' $ HEEFT VERGEEFSE 
/ \ 4 MOEITE GEDAAN. 
6 DE BRUG IS ZWAAR 
BESCHADIGD EN ARCHIE 

IS VERDRONKEN. ALLES 4 

IS NU VERLOREN! 
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D KON NIET IN ARCHIES ONDEI 5 IN SPANNING TUURDEN ZE NAAR ONDER LUID GEJUICH KWAM EVEN 
af HET WATEROPPERVLAK. LATER ARCHIE: 


GELUKKIG, HIJ 
IS NIET VERDRONKEN. 


HIJ HEEFT D Z EEN ONT- 
WEL DE VOLLE KLAP 5 h 4 4 PLOFFING 
VAN DE ONTPLOFFING 
OPGEVANGEN, MAAR 
HET IS MOGELIJK DAT 
HIJ NOG BOVEN 
KOMT. IK GEEF 
HET NIET OP. 


Á DANK VOOR JE MOEDIGE OPTREDEN. TON eee OTENLONDER 
JONGE HELD. TOCH IS DE VERRADER e . 
GESLAAGD IN ZIJN OPZET; HET IS 
DRIE MINUTEN VOOR TWAALF EN 
WE KUNNEN NIET OVER DE BRUG 
NAAR HET EILAND. 


HOOGHEID, WE ZULLEN 
EERST DE SCHADE OPNEMEN, 
MISSCHIEN KAN ARCHIE SOM- 
MIGE PIJLERS NOG STUTTEN. 


MAAR EEN VLUCHTIG ONDERZOEK Kk GEEF DE MOED NIET OP, EVER EATEEIGIER ze 
INNER TED. MISSCHIEN KUNNEN WE STOET TOE 
SN DE RADJA MET ZIJN STOET ee 
HET IS ERGER NB t TOCH NOG OP HET Kk 
DAN IK DACHT. ì EILAND LOODSEN. 
BĲ HET MINSTE OF 7 
GERINGSTE STOOTJE 
ZAKT DE HELE BRUG 
IN HET WATER. 


DAT WORDT GEEN | Ks, f 8 Hooëkein Din \ 
FILM. TED. JAMMER, > 2 5 EE Noe op TĲD. ARCHIE 
ONZE HELE REIS EN ALLE 8 STAAT ER BORG VOOR. 
MOEITE NOG VOOR NIETS. > 
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MEVROUW PRIEM 
KEEK ZE UIT HET 


STEL JE VOOR, KATY, é EN MET WAT WE 
ALS DUKE DE EERSTE PRIJS VANDAAG VERDIENEN, 
WINT! DAN KUNNEN AL DIE KUNNEN WE OOK 


NARE SCHULDEN BETAALD ZEER WEER FLINK 
WORDEN EN IS DE À 


VOORUIT! 


OLMENHOVE 
VOOR ALTIJD 


WAT ZUL 
JIJ OP JE NEUS 
KIJKEN, KATY 
JACKSON! DIRECT 
ZUL JE WAT 
BELEVEN! 


KATY LIEP DE STOEP OP. 
CROWLEY GING GEEN STAP OPZIJ. 


KATY HIELD HALT VOOR DE WINKEL VAN ED JENKINS. 
ER STOND IEMAND IN DE WINKELDEUR. 


DIE VERVELENDE : - MAG IK 
MENEER CROWLEY, DIE N EVEN PASSEREN? IK 
DE OLMENHOVE WIL 


MOET JENKINS 


KOPEN, STAAT DAAR, SPREKEN OVER MAAR DOOR, 
KATY. HIJ KIJKT SSST. JE KUNT 
NAAR KIJK MAAR JE ROMMEL 

NIET NAAR HEM: HIER NIET 


KWIJT! 


WACHT HIER, 
IK BEN ZO 


VERBAASD LAS KATY HET BORD... BER IAS bam 
ed 50 
EINDELIJK DRONG HET TOT ZE EEN KLAP IN HAAR 
HAAR DOOR. GEZICHT KREEG. VAN 
- : | DE OPBRENGST VAN DE 


EER KATY KON ANTWOORDEN, 
WEES CROWLEY NAAR BOVEN. 


KUN JE 
PP NIET LEZEN? 
JENKINS WOONT 
HIER NIET MEER, 
IK BEN NU 
DE BAAS, 


BOERDERIJ MOESTEN 


5 5 Ro) 5 ZE LEVEN TOT DE 
= NALD CROWLEY NATIONALE WED- 
S ENAAR STRIJDEN. EN DE ENIGE 


CROWLEY... DIE ALTIJD VAN 
HAAR KOCHT, WAS 

ED JENKINS GEWEEST. 
EN NU HAD RONALD 
CROWLEY DE WINKEL 
VAN JENKINS OVER- 
GENOMEN. KATy 
BESEFTE WEL DAT HET 
WAS OM HAAR DE VOET 
DWARS TE ZETTEN. 

OM HAAR TE DWINGEN 
TOCH DE OLMENHOVE 
TE VERKOPEN. HOE KON- 
N DEN ZE VERDER LEVEN 
TOT DE WEDSTRIJDEN. 


WAT... 
WAT BEDOELT 


BEDRUKT KLOM KATY OP DE WAGEN. ZE KATY NAM DE TEUGELS... 
WILDE DE KINDEREN NIET LATEN MERKEN, 


HOE TERNEERGESLAGEN ZE WAS. 


ZOUDEN WE NERGENS 
ANDERS KUNNEN VER- 
KOPEN, KATY? ER ZIJN 
TOCH WINKELS 


WAT DOEN 
WE NU, KATY? 
WAAR ZOUDEN 
WE ONZE SPULLEN 
NU KUNNEN 
VERKOPEN? 


IK WEET 
HET NIET. IK 
ZAL ER WEL EEN 
OPLOSSING VOOR 
VINDEN. 
HOOR! 


pi 77 
ALS IK EEN rt 
MAN WAS, ZOU A AN EE 
IK DIE CROWLEY hade 
WEGJAGEN UIT k } 

DE STAD. 


DE KINDEREN WAREN STIL, TERWIJL ZE VERDER 
REDEN. INTUSSEN ROMMELDE HET IN DE VERTE. 


IN DE BUITENWIJKEN GEKOMEN SE: 
HIELD KATY HALT EN — : en zi 
SPRONG VAN DE WAGEN. en RIJDEN JULLIE 

NAAR HUIS. IK HAAL 


JULLIE WEL ACHTERNA. 
DAN KAN IK ONDERWEG 
EENS RUSTIG 


WIST IK 
MAAR IETS! 

KATY MOET ALTIJD 
ALLES ALLEEN 
OPLOSSEN. 


JIJ WEET 
ER VAST 
WEL IETS OP 
TE VINDEN, 


£ ARME KATY! 
ZULLEN WE BINNEN- 
DOOR RIJDEN LANGS DE 
ARENDSPAS; DAN MOE- 

TEN WE ONDERWEG 


IETS VERZINNEN. HET 
IS DAAR ERG STIL. 


SCHUIMBEKKEND GING HET GESCHROKKEN PAARD 
ER VANDOOR. DWARS DOOR DE VELDEN. 


NET PASSEERDEN ZE 
DE ROTSEN VAN DE 
ARENDSPAS, 

TOEN EEN 
BLIKSEMSCHICHT 
KNETTEREND ACH- 
TER HEN INSLOEG. 


IK BEN ZO BANG. 
HIJ IS OP HOL 
GESLAGEN! WE 
KUNNEN WEL... 


KOEST, 
Ĳ BRUINTJE. OOOOO. 
IK KAN HEM 
NIET HOUDEN. 
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TOCH ZOUDEN ZE ZICH LATER HET ONWEER DANKBAAR 
| HERINNEREN, WANT AL ZAG HET ER NU DONKER VOOR 
HEN UIT, LATER ZOU BLIJKEN DAT HET HUN GELUK 
GEBRACHT HAD. 


Nr. 47 - 19 


ze 


Ee 


naam is Khan Mohammed. En ik maak 
de beste bogen ter wereld.” 

De grijsaard was klein van gestalte. Hij 
keek zijn bezoeker met een paar pientere 
oogjes aan, die donker afstaken tegen het 
diepe bruin van zijn gelaatskleur. Het was 
hem aan te zien dat de hete Turkse zon 
hem zijn hele lange leven had vergezeld. 
Hij was als het ware vergroeid met de 
woeste natuur van zijn geboortegrond en 
er gingen een rust en een waardigheid van 
hem uit die men doorgaans vergeefs zocht 
onder de stedelingen. 

Op het ogenblik dat Gregg Martinson 
de oude ter begroeting zijn hand toestak, 
zat deze met gekruiste benen voor zijn 
tent een lange pijp te roken. Hij droeg 
versleten, herhaaldelijk verstelde kleren 
en het kleedje dat hem tot zitplaats 
diende, was zo verschoten, dat er van de 
oorspronkelijke rijkdom aan kleuren bijna 
niets meer over was, 

Een brede glimlach verhelderde Greggs 
gezicht. 

„Eindelijk, zei hij opgelucht. „Ik ben 
drie maanden naar u op zoek geweest, 
Khan Mohammed! Ik dacht dat ik u nooit 
zou vinden. Mijn naam is Martinson. Het 
zal u wel bekend zijn dat volgende maand 
de wereldkampioenschappen boogschieter: 
worden gehouden. Ik doe“mee. En ik ben 
gekomen om u te vragen of u voor mij een 

_ boeg wilt maken.” 

De oude man deed zwijgend een paar 
lange halen aan zijn pijp en bleef kalmpjes 
voor zich uit zitten staren, alsof hij niets 
had gehoord. Toen stond hij op en ging 
langzaam zijn tent binnen, Gregg wenkend 
dat hij hem moest volgen. 

‚‚Kijk,” zei hij, „hier worden de bogen 
van gemaakt.” 

“Met zijn gerimpelde hand wees hij op 
een voorraad materiaal die op een paar 
stukken zeildoek lag uitgespreid. 

„Dit zijn pezen,” hernam Khan Mo- 
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Vim zei de oude man. „Mijn 
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hammed. „Ze zijn afkomstig van de grote 
berggeit en ze zijn ijzersterk. Daarmee 
wordt de achterkant van de boog be- 
kleed.” 

De oude schikte de bundel witte draden 
netjes recht en pakte vervolgens een paar 
latjes, gemaakt van een glanzende hout- 
soort. 

„„Haagbeuk,’’ zei hij met vakmanstrots. 
„Gesneden uit de stammen van bomen 
die hoog in de bergen de strengste vorst 
en de hardste stormen hebben doorstaan. 
Het enige hout dat sterk genoeg is voor 
de ruggegraat van een goede boog.’ 

Op een derde stuk zeildoek lag een 
hoopje glinsterende schilfers, die Gregg 


met geen mogelijkheid kon thuisbrengen. 

„En dit,” ging Khan Mohammed voort, 
„zijn stukjes horenschild, die over de hele 
lengte van de boog worden vastgelijmd. 
Geen sterker materiaal dan de horens 
van een eenjarige buffel.” 

Ademloos volgde Gregg de uiteenzet- 
ting. De ontmoeting met de oude boog- 
maker was een van de mooiste belevenis- 
sen die hij ooit had meegemaakt. Met 
geduldige volharding had hij zich opge- 
werkt tot een van de beste boogschutters 
ter wereld. Nu het erop aankwam de 
gouden pijl te veroveren — de prijs van 
het wereldkampioenschap — was hij van 


_ Het avontuur ín de 


plan geen enkel risico te nemen. Hij had 
de sterkste boog nodig die er maar te 
krijgen was. En dat moest een van de 
bogen van de wijd en zijd befaamde Khan 
Mohammed zijn! 

Hij was blij dat hij de Turkse boog- 
maker gevonden had, Van de werkstuk- 
ken die de grijsaard in de eenzaamheid 
van het bergland met zoveel vlijt, handig- 
heid en geduld vervaardigde, ging een 
ongelooflijke kracht uit. Stond niet het 
recordschot van meer dan vijfhonderd 
meter op naam van een schutter, die een 
van Khan Mohammeds hogen had ge- 
bruikt ? 

Tenslotte nam Gregg het woord. 

„Ik ben erg blij,” zei hij, „dat u mij al 
deze dingen hebt laten zien. Ik weet nu 
tenminste wat er allemaal komt kijken bij 
het maken van een goede boog. Maar wat 
mij nog meer interesseert is: kunt u mij 
er een verkopen ?”’ 

Khan Mohammed keek hem enkele 
ogenblikken aandachtig aan en begon 
toen te glimlachen. 

„Ik hoop niet dat je mij voor een straat- 
venter houdt, die zijn koopwaar aan Jan 
en alle man aanprijst," zei hij zacht. „Ik 
zou je misschien een ‘boog kunnen ver- 
kopen, maar eerst moet ik hem maken. 
En hoe kan ik dat doen zonder te weten 
wie je bent? Boogschieten is niet alleen 
een kwestie van kracht en nauwkeurig- 
heid, maar ook — en wel vóór alles! — 
van karakter. Begrijp je wat ik bedoel, 
jonge vriend? Als ik een boog voor ie- 
mand maak, moet ik ervan overtuigd zijn 
dat zijn wilskracht en doorzettingsver- 
mogen niet alleen gebruikt worden voor 
het sportveld. Jou ken ik pas een paar 
minuten. Hoe kan ik weten dat je een 
moedig en nobel mens bent >” 

Het hart begon Gregg in de schoene: 
te zinken. De kans dat hij op tijd een var 
de fel begeerde bogen in bezit zou krijgen, 
scheen zienderogen te dalen. 

„Ik begrijp het,’ zei hij schuchter. 
„‚Maar, gesteld nu eens dat u mij zou 
willen helpen, hoelang zou het dan moeten 
duren voor u een boog voor mij klaar zou 
hebben? Ik bedoel, na het wereldkam- 
pioenschap zou het te laat zijn” 

„Dat is de- moeilijkheid niet,’ ant- 
woordde Khan Mohammed peinzend. 
„Voor een goede boog heb ik niet meer dan 


een dag en een nacht nodig. Per slot van 
rekening doe ik het werk al meer dan 
veertig jaar. Maar het gaat erom een boog 
te maken die precies aan de eisen voldoet; 
die haarfijn is afgestemd op de persoon 
van de schutter.” 

Plotseling fronste de boogmaker het 
voorhoofd. 

„‚Je zou het zo kunnen zeggen: de boog 
moet niet alleen geschikt zijn voor de 
man, maar ook het omgekeerde moet 
opgaan. De schutter moet zijn werktuig 
waardig zijn,’ besloot hij. 

En met deze woorden trad Khan 
Mohammed weer naar buiten, ging met 
gekruiste benen op zijn kleedje zitten, 
begon opnieuw aan zijn lange pijp te 
trekken en staarde zwijgend in de verte. 
Ongerust wachtte Gregg op de dingen die 
komen zouden. Tenslotte hief de oude 
man langzaam zijn hand op en wees in de 
richting van een hoge rij bergkammen, 
die zich in de wazige verte aftekende. 

„Als ik jou een boog moet maken,’ zei 
hij op zachte toon, „moet jij van jouw 
kant drie dingen voor me doen, Gregg. 
Pas als je dat hebt gedaan, weet ik wat 
voor vlees ik in de kuip heb. Luister. . 

Nieuwsgierig hurkte Gregg naast de 
grijsaard neer. En bedachtzaam begon 
deze zijn orders te geven... 


Gregg Martinson had twee volle dagen 
nodig om het gebied te bereiken waar hij 
zijn opdracht moest uitvoeren. Met een 
welgevulde rugzak en een kleine tent bij 
zich trok hij de eerste dag dwars door een 
woestijnachtige streek, waar haast geen 
andere planten groeiden dan cactussen 
en varen$; hij liep tot aan de voet van de 
heuvels, die de eerste voorboden van de 
naderende bergen waren. De tweede dag 
klom hij geleidelijk hoger en hoger, totdat 
hij op de plek aankwam die de oude man 
hem op een vergeelde kaart had aange- 
wezen: een brede helling midden tussen 
drie toppen in, met aan een van de randen 
een bijna torenhoog rotsblok, dat zich als 
een soort natuurlijke gedenknaald uit de 
vlakte verhief. 

Na zijn rugzak te hebben afgelegd liep 
Gregg er eens omheen, vervuld van ont- 
zag voor de steile, gladde flanken van de 
eenzame rots, die in zijn opdracht zo’n 
voorname plaats innam. Hoog boven zich 
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hoorde hij een vogel met de vleugels 
klapperen. Enkele ogenblikken was zijn 
naaste omgeving in een diepe schaduw 
gehuld. Naar boven turend zag Gregg 
een adelaar rondom de top van het rots- 
blok cirkelen. Het dier had zijn brede 
staart uitgespreid om zijn vaart af te 
remmen. Met een paar forse slagen van 
zijn machtige wieken ging de vogel ten- 
slotte op de rand van zijn hoge, veilige 
verblijfplaats zitten. 

De hoop zonk Gregg in de schoenen. 
De top van het rotsblok lag ver buiten 
zijn bereik. En toch moest hij er op de een 
of andere manier zien te komen. Want de 
eerste voorwaarde die Khan Mohammed 
had gesteld voor het maken van een boog 
was deze: Gregg moest hem een van de 
staartveren van de adelaar leveren ! 

Waar hij die staartveer voor nodig 
heeft, is mij een raadsel, dacht Gregg bij 
zichzelf. Ik heb nog nooit gehoord dat er 
veren te pas komen aan de fabricage van 
bogen. 

Kon het zijn dat bijgeloof de oude man 
parten speelde? Het zou niet de eerste 
keer zijn dat dit van invloed was op het 
gezonde verstand en de vaardigheid waar- 
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mee een eeuwenoud handwerk werd uit- 
geoefend. Hoe dan ook, als Gregg de 
opdracht niet uitvoerde, kon hij zijn hoop 
op het wereldkampioenschap wel voor- 
goed laten varen... 

Geruime tijd liet hij zijn blikken dwalen 
langs de gladde wanden van de steile rots. 
Er was geen sprake van dat hij ertegenop 
kon klauteren. Dat was een karwei voor 
een vlieg of voor een vogel, maar niet voor 
een mens. 

Als ik geweten had wat me hier te 
wachten stond, peinsde Gregg, had ik een 
bos touw meegenomen. Dan had ik ten- 
minste een kánsje gehad. Maar wacht 
eens. *. Zijn gedachten draaiden op volle 
toeren verder. Ongeduldig begon hij de 
zak los te knopen waarin hij de beide 
helften van zijn boog, zijn voorraad 
aluminium pijlen en een hoeveelheid 
nylondraad bewaarde. Het laatste diende 
hem als reserve, voor het geval het koord 
van zijn boog het zou begeven. Gregg 
haalde de nylondraad te voorschijn en 
maakte een ruwe schatting van de afstand 
die hij ermee kon overbruggen. De draad 
was sterk genoeg om zijn gewicht te 
dragen, overwoog hij. Als hij er nu 
maar in slaagde het uiteinde met behulp 
van pijl en boog over de rots heen te 
schieten, dan zou hij de draad aan de 
andere kant ergens aan vast kunnen 
maken om vervolgens langs de wand naar 
boven te klimmen. 

Opnieuw schatte hij de hoogte van het 
rotsblok. Deze was zeker twintig meter, 
wellicht vijfentwintig, misschien zelfs wel 
meer. Zou de vaart van een van zijn pijlen 
groot genoeg zijn om de draad zo ver mee 
te slepen ? 

Zonder de boogschutter beneden op te 
merken zat de adelaar op zijn hoge post 
op de uitkijk. Gregg zag van het dier niet 
meer dan de staartveren. Juist datgene 
waar het hem om was begonnen! 

„De afstand is te groot,’ mopperde 
Gregg teleurgesteld. „Als ik de draad 
eroverheen wil schieten, mag ik wel twee- 
maal zoveel hebben. En ik kan die harde 
nylon moeilijk in de lengte middendoor 
gaan snijden. . 

Opeens ging Gregg een licht op. Waar 
zat hij zich nu toch het hoofd over te 
breken? Het was immers helemaal niet 
nodig om de rots te gaan beklimmen! Per 
slot van rekening had Khan Mohammed 
slechts om een van de staartveren van de 
adelaar gevraagd... 

Hij zette zijn boog in elkaar en nam een 
zo gunstig mogelijke plaats in aan de voet 
van de piek. 

Het eerste schot moet raak zijn, ging 
het door hem heen. Als ik de staart mis, 
gaat het beest ertussenuit en dan heb ik 
het nakijken... 

Langzaam, met vaste hand legde hij 
aan. Van zijn plaats af gezien was de 
vogelstaart slechts een klein grijs vlekje 
tegen het blauw van de lucht, maar ie- 
mand als Gregg, die zo vaak midden in 
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de roos had geschoten, had beslist geen 
groter doel nodig om raak te schieten. 

Hij voelde de spanning in al zijn spieren, 
toen hij langs de punt van de pijl tuurde, 
die recht op het grijze vlekje hoog daar- 
boven was gericht. Hij hield zijn adem in. 
Het schot móést raak zijn! 

Zzzztl..…. 

Glinsterend in het zonlicht vloog de pijl 
omhoog. Een seconde later verhief de 
adelaar zich met machtige slagen op zijn 
enorme vleugels. Doodstil bleef Gregg 
naar boven staan turen, Toen kon hij een 
kreet van vreugde niet onderdrukken. 
Langzaam kwamen drie lange, grijze 
veren naar beneden dwarrelen. Niet 
zodra hadden ze de bodem bereikt, of 
Gregg had ze te pakken. 

Het eerste deel van zijn opdracht was 
voltooid ! 

Met een gevoel van grote tevredenheid 
sloeg Gregg zijn kamp voor de komende 
nacht op. Hij had nog twee andere taken 
uit te voeren, die allebei zeker niet minder 
moeilijk waren. Maar morgen was er weer 
een dag... . 


De volgende morgen hervatte Gregg 


zijn klauterpartij door het rotsachtige 
bergland. Steeds verder drong hij in de 
hoger gelegen gebieden door, op zoek naar 
het ravijn dat Khan Mohammed hem als 
tweede punt op de kaart had aangewezen. 
Tegen de middag bereikte hij een plek 
waar hij niets dan kale rotsen om zich 
heen had, die lagen te blakeren in het felle 
zonlicht. 

Hier ergens moest hij zijn. Niet ver van 
hem vandaan spleet een diep ravijn de 
rotsen als het ware in tweeën, In een van 
de wanden van dit ravijn bevonden zich 
talrijke scheuren, die de bruine beer tot 
onderkomen dienden. Beren waren er 
meer dan genoeg in deze streek; en het 
was de huid van een van deze wilde bees- 
ten, die Gregg moest zien te veroveren. 
Dat was zijn tweede taak. 

Met een vastberaden uitdrukking op 
het gezicht keek hij om zich heen. In het 
ravijn drong geen zuchtje wind door en 
het was er ondraaglijk heet. Opnieuw 
vroeg Gregg zich af om welke reden Khan 
Mohammed hem zulke ontzettend moei- 
lijke opdrachten had gegeven. Wat moest 
hij nu toch in vredesnaam met een bere- 
huid beginnen ? Hoe dan ook, er viel niet 


Gregg draaide zich om, automatisch zijn boog spannend. Juist op dit 


moment liep de beer met zijn waggelende gang onder de boog door. 
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aan te twijfelen dat hij de oude man moest 
zien tevreden te stellen, als hij een kam- 
pioensboog wilde krijgen. Die boog moet 
er komen, dacht Gregg. Kost wat kost. 
Dan maar een berehuid! 

Opnieuw haalde hij zijn boog en zijn 
voorraad pijlen voor de dag. Maar ditmaal 
kwam hij hoofschuddend tot de conclusie 
dat hij er niets aan had. Het waren pijlen 
die hij op het sportveld met succes kon 
gebruiken, maar die in de wildernis ten 
enenmale nutteloos waren, tenminste als 
er tegen een beer moest worden gevoch- 
ten. Gregg had er weliswaar een paar 
veren mee uit de staart van een adelaar 
geschoten, maar of ze door de huid van 
een beer zouden dringen, stond te bezien. 
Bij de jacht op groot wild werd van heel 
andere pijlen gebruik gemaakt dan 
Gregg in zijn bezit had. 

Hij stond zich nog af te vragen wat voor 
een krijgslist hij kon verzinnen, toen er 
een regen van stenen langs de wand van 
het ravijn naar beneden kwam kletteren. 
Omhoogkijkend zag Gregg een grote 
bruine beer over een van de richels langs 
de rotsen waggelen. Gregg bleef doodstil 
staan, hij wist dat de beer hem met zijn 


slechte ogen alleen zou opmerken, als hij 
zich bewoog. Enkele seconden bleef de 
beer stilstaan. Het was een pracht van 
een doelwit. Even speelde Gregg met de 
gedachte er toch een schot aan te wagen, 
maar weldra kwam hij tot beter inzicht. 
Hij zou het dier op z'n hoogst verwonden 
en dan zou het een groot gevaar voor de 
omgeving zijn. Gregg wist dat een gewon- 
de beer tot de meest verscheurende en 
wraakgierige wilde dieren behoort. 

Tenslotte verdween de beer in een van 
de holen in de rotswand. Teleurgesteld 
bekeek Gregg zijn nutteloos schietwerk- 
tuig. Hij had een jachtmes. Zou hij dat 
aan een van de pijlen kunnen bevestigen 
om er een beter wapen van te maken ? 
Ook dit idee verwierp hij, zodra het bij 
hem was opgekomen. Eén pijl zou niet 
genoeg zijn; en bovendien, het gewicht 
van het mes zou het evenwicht van de pijl 
zodanig verstoren, dat er niet behoorlijk 
mee te richten was. Een voltreffer zou 
puur geluk zijn en de kans om te missen 
was aanzienlijk groter. 

Opnieuw kwam er een beer in zijn 
gezichtsveld. Gregg kon duidelijk waar- 
nemen dat er bloed kleefde aan de snuit 
van het dier. Zou het zich te goed hebben 
gedaan aan de kudde van de een of andere 
armzalige herder ? Wie weet, dacht Gregg. 
Beren eten nu eenmaal alles wat hun 
hongerige kaken kunnen vinden. Vlees, 
groente, insekten, vis, noem maar op. 

Ineens kreeg hij een idee. Als hij wat 
voedsel had, kon hij misschien een val 
voor een van die beesten in elkaar zetten. 
Toen ook een tweede beer een aantal 
stenen langs de rand van het ravijn liet 
kletteren, begon Gregg te glimlachen. 
Zijn plannetje nam vastere vorm aan. 

Hij trok zijn leren vest uit en begon te 
werken. Het duurde geruime tijd eer hij 
voldoende materiaal voor zijn bereval 
had verzameld, maar hij zette vastbe- 
raden door. Op de plaats waar zich een 
paar geschikte uitsteeksels in de rotswand 
bevonden, bouwde hij een soort ereboog. 
Zorgvuldig zette hij een aantal zware 
brokstukken zodanig tegen elkaar, dat 
ze precies in evenwicht stonden. Aan een 
van de zijkanten maakte hij gebruik van 
een puntig stuk steen, dat het hele geval 
in elkaar zou doen storten, als er ook maar 
de geringste druk op werd uitgeoefend. 

Daarna klauterde hij met zijn boog in 
de hand naar boven, totdat hij de richel 
had bereikt waar hij de beren had gezien. 
Hij zorgde er wel voor niet te dicht bij 
hun holen te komen, maar nam op veilige 
afstand een gunstige positie in. Toen legde 
hij aan en schoot een van zijn pijlen 
regelrecht het dichtstbijzijnde hol in. 

Bijna op hetzelfde ogenblik klonk er in 
het hol een zwaar gegrom en even later 
kwam een van de beren in de ingang te 
voorschijn. Er gebeurde precies wat 
Gregg had gehoopt: het beest loerde even 
om zich heen, kreeg de indringer in het 
vog en stormde op hem af. 


Hollend, springend en glijdend vloog 
Gregg naar beneden. Al spoedig zat de 
beer hem zo dicht op de hielen dat hij het 
angstzweet langs zijn rug voelde parelen. 
Hij besefte dat zijn laatste uurtje had 
geslagen, als het stoute stukje dat hij zich 
had voorgenomen, op niets uit zou lopen. 
Hijgend snelde hij onder zijn boog van 
rotsblokken door. De beer was ongeveer 
dertig meter achter hem. Nog enkele snelle 
passen — en Gregg draaide zich om, 
automatisch zijn boog spannend. Juist 
op dit moment liep de beer met zijn 
waggelende gang onder de boog door. 

Zzzzzt! — pets! 

Gregg had haarscherp gemikt op de 
puntige steen die de rotsblokken overeind 
hield. De steen schoof van zijn plaats en 
met een donderend geraas, tot diep in het 
ravijn weerkaatst, stortte de boog in 
elkaar, boven op de kop van de beer. 

Toen het stof was opgetrokken, kwam 
Gregg behoedzaam naderbij. Er was onder 
de scherpgekante stenen niet de geringste 
beweging te ontdekken. Hij luisterde 
aandachtig om na te gaan of de beer nog 
ademhaalde. Er heerste een doodse stilte. 
Ten langen leste verzamelde de schutter 
al zijn moed en begon voorzichtig de 
stenen een voor een te verwijderen. Toen 
hij eindelijk de kop van het wilde dier had 
bereikt, vond hij zijn vermoeden bewaar- 
heid: onder het gewicht van de massa 
rotsblokken was de beer op slag gedood. 
Gregg gunde zich nauwelijks de tijd om 
wat op adem te komen. Hij moest zo 
gauw mogelijk uit de gevaarlijke om- 
geving vandaan zien te komen. Als een 
van de andere beren het in zijn hoofd 
haalde een middagwandeling te onder- 
nemen, zou hij weleens gevaarlijk kunnen 
worden. Er was natuurlijk geen schijn van 
kans om het logge beest mee te slepen en 
dus begon Gregg, nadat hij een vuurtje 
had gestookt met behulp van wat droge 
planten en takken, de beer van zijn huid 
te ontdoen. Zo goed en zo kwaad als het 
ging, droogde hij de huid wat boven het 
vuur, rolde hem daarna op en bond hem 
op zijn rugzak. 

Van het lichaam van de beer sneed hij 
een paar forse stukken vlees af, die hem 
het volgende etmaal tot voedsel konden 
dienen. Want hij mocht bij twee van zijn 
opdrachten nog zo goed geslaagd zijn, 
Khah Mohammed zou niet tevreden zijn 
voor hij ook de derde tot een goed einde 
had gebracht. 

Over die derde taak dacht Gregg lang 
en ernstig na, toen hij na een flinke wan- 
deling zijn tent onder de bomen van een 
dennenbos had opgeslagen en bezig was 
met de bereiding van zijn berevlees. 

Leisteen ? dacht hij voor de zoveelste 
keer. Wat moet een boogmaker met lei- 
steen beginnen ? 

Khan Mohammeds wegen leken zeer 
duister. 


Slot volgt 
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PROFESSOR 
VIDOR, 
EN MENEER KWEL ALTE 
DOET PRECIES 
WAT IK ZEG. DAT 
IS DE KUNST VAN 
HYPNOTISEREN, 


DIE KAREL MET ZIJN TAARTJES. 
IK ZAL HEM HYPNOTISEREN EN 
HEM DWINGEN MIJ DIE DOOS T/ 


BEST, KAREL, 
LET OP. KLIM DIE 
SCHOORSTEEN 

IN, VLUG! 


ZEG, BILLIE, HYPNO- \/ 
TISEER JIJ DIE ME- 
NEER EENS DAT HIJ 
DE FABRIEKSSCHOOR- 
STEEN BEKLIMT, 


DE VOLGENDE OEFE- 
NING IS DE RIVIER 
OVERZWEMMEN MET 
VOLLE BEPAKKING. 
ÉÉN, TWEE, LINKS, 
TWEE... DRIE... 


HIJ LAAT MENEER 
KWEL OP Z'N HOOFD 
STAAN. KON IK DAT 


HEM GEHYPNOTI! 
SEERD, HIJ GAF 
ME DE MARSEPEIN- 
GEBAKJES 


IK WIL OOK LEREN 
HYPNOTISEREN 
OM MENEER KWEL 
TE DWINGEN 


KEES, ZULLEN 
WE DIE DIKKE 
BILLIE EENS EEN 
POETS BAKKEN? 


EJ 
ZIE JE NOU, 
HIJ DOET 


PRECIES WAT 
IK ZEG; HIJ 
KLIMT ACHTER 
ELKAAR NAAR 


NOG 
EEN KEER 
PROBEREN 
VOORDAT 
IK MENEER 
KWEL HYP- 
NOTISEER, 
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PROBEER HET NOG MAAR 
EENS EER JE MENEER KWEL 
BEETNEEMT, BILLIE, ZEG 


LATEN GE- 
HOORZAMEN. 


IK KOM NAMENS 
GEMEENTEWERKEN 
DE SCHOORSTEEN 
INSPECTEREN, 
MENEER. 


BEST. LET OP! 
SPRING IN HET 
WATER! ALLEMAAL! 


ONGELOFELIJK, ZE SPRINGEN ER 
ALLEMAAL IN. NU GA IK MENEER KWEL 


HA, DIE MENEER KWEL 
MET DE HAAKNEUS! IK 


KOM EENS 
HIER ALS U 


HYPNOTISEREN; HET LUKT 


VAST EN ZEKER, 


BILLIE, 
HOE DURF JE! 
KOM MEE, 
BRUTALE 


Wanneer vroeger in Oostenrijk de kin- 
deren om een mooi verhaal vóór bedtijd 
vroegen, dan was er dikwijls het relaas 
bij van de daden van graaf Moritz Sandor 
(1810-1878), een van de vermetelste 
ruiters die de wereld ooit gekend heeft... 

Hij had genegenheid opgevat voor de 
jongste dochter van vorst von Metternich, 
de Oostenrijkse minister van buitenlandse 
zaken. Hij deed dus een aanzoek bij,de 
vorst, maar deze wees de waaghals af. 

Nu zou in die dagen juist voor het 
eerst een stoomboot de tocht Wenen- 
Boedapest maken. Sandor stelde vorst 
von Metternich voor, dat hij te paard 
zou trachten vroeger dan de boot Boeda- 
pest te bereiken. Lukte dat, dan zou de 
hand van 's vorsten dochter hem ge- 
schonken worden. Von Metternich ging 
schouderophalend op de wedstrijd in. 
Beide partijen waren zeker van de uitslag. 

In een ongelooflijk tempo” voortjagend, 
terwijl hij halsbrekende toeren uithaalde, 


LET OP HOE IK HEM 
HYPNOTISEER, JONGENS. HIJ 15 


BEN LEKKER NIET BANG 
= Pe 


ED 


IN MIJN MACHT. 


gelukte het Sandor enige minuten vóór 
de boot Boedapest te bereiken. Vorst von 
Metternich was wel verplicht om zijn 
woord gestand te doen, .. 

Eens won Sandor een weddenschap 
door de wacht van de Ofener Burcht, een 
kasteel nabij Wenen, te verrassen. Hij 
sprong te paard over de beide schild- 
wachten, die hem met de bajonet op het 
geweer de toegang wilden beletten, heen 
en wist zodoende het kasteel binnen te 
komen. 


DACHT JE DAT HEUS? 
VOEL DAN MAAR EENS 
WAT EEN MACHT NOG 
IN MIJN HANDEN ZIT. 


HOE KAN 
DAT NOU, 
OP BLADZIJ 17 
STAAT TOCH... 


Dolle weddenschappen brachten San- 
dor tot rare streken. Hij reed bijvoorbeeld 
de zalen van het Weense Hofmuseum 
door, het zondagmiddagpubliek de schrik 
op het lijf jagend. Een andere keer stak 
hij in de winter te paard de Donau over, 
springend van ijsschots op ijsschots. Zijn 
gehele leven was een aaneenschakeling 
van sensaties. 

Zelfs zijn begrafenis op 3 maart 1878 
bleef in stijl, daar de paarden voor de 
lijkkoets op hol sloegen... 
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Een fantastisch avontuur 


De jongens die naar boven vielen 


CARLO MUNTINCK 


ieuw!!! 

Riks achterband trok een donker 

spoor over het asfalt en terwijl het wiel 
schuin onder hem wegslipte, zette hij haas- 
tig zijn been op de grond. 

„„Hee daar! Kun je niet uitkijken ?”’ riep 
hij geërgerd naar de jongen die vóór hem 
plotseling gevallen was. 

De jongen die de oorzaak was van zijn 
plotselinge remmen, keek met een be- 
nauwd gezicht achterom. 

‚‚Ik kan het niet helpen,” zei hij. „Mijn 
broekspijp zit tussen de ketting. Ik kan 
er niet eens onder uitkomen.” 

Rik grinnikte. „O, da's wat anders” 
Sorry, hoor.” 

Hij legde zijn fiets in het gras en hurkte 
onderzoekend naast de onfortuinlijke 
wielrijder. 

‚„Die zit lelijk in de knoei, zeg,” stelde 
‘hij vast. „Doe je been eens een beetje naar 
achteren. Zo, ja. Wacht even, hoor.’ 

Hij draaide voorzichtig de trapper een 
eindje terug en bevrijdde met veel moeite 
het kledingstuk uit de schakels en tanden, 
die het gevangen hielden. 

_‚‚„Nou, mooier is ie er niet op geworden," 
zei hij. 

De jongen stond op. ‚„Nou ja, niks aan 
te doen. Bedankt, hoor.” 

„Geen dank,” zei Rik. „Zeg, woon jij 
niet op Zonnestein? Ik dacht dat ik je 
daar weleens naar binnen had zien gaan’ 

‚„Dat klopt,” bevestigde de jongen. „Ik 
heet Raf. Raf van der Poele Ik dacht 
eigenlijk dat ik jou ook eerder had gezien. 
Ga je soms in Mechelen op school?” 

Rik knikte. 

‚Ik ook,” zei Raf. „Misschien kom ik je 
nog weleens tegen in de stad. Dan kunnen 
we zover samen rijden’ 

Hij zette zijn voet op de trapper. „Nou, 
saluut hoor. Ik zie je nog weleens.” 

Hij stak de weg over en sloeg een zijpad 
in, dat naar de rand van het dorp leidde. 

Rik had nog geen twintig meter gefietst, 
toen zijn nieuwe kennis hem achterop 
kwam. 

„Zeg, wacht eens even,” zei hij. „Ik wou 
je nog wat vragen” 

Rik stopte. „Zeg 't maar’ 

Raf van der Poele scheen te aarzelen. 
„Kun jij goed je mond houden ?”’ vroeg hij. 

„Dat gaat nogal,” zei Rik verwonderd. 
„„Zo’n kletskous ben ik niet” 

„„Mooi,”’ zei Raf. „Beloof me dan dat je 
er met niemand over zal praten” 
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„Waarover ?”’ 

„Dat zul je wel merken,” zei Raf ge- 
heimzinnig. „Zie je kans om vanavond 
naar me toe te komen ?” 

„Dat zal wel gaan. Hoe laat zowat ?’’ 

„„Om een uur of negen ?”’ 

Rik floot. „Dat is knap laat, hè?” 

„Ja, het is wel een beetje laat,” gaf Raf 
toe, „maar vroeger kan het niet. Doe het 
maar. Je zult er echt geen spijt van heb- 
ben.” 

‚„Nou, goed, ik kom,’ beloofde Rik. 

„‚Prima,” zei Raf tevreden. „Vergeet 
vooral je zwembroek niet en een riem.” 

Rik trok zijn wenkbrauwen op. „Je 
denkt toch niet dat ik vanavond nog ga 
zwemmen? Dat doe ik ’s ochtends al- 
tijd.” 

„Neem 'm nou maar mee,” drong Raf 
aan. „En vergeet de riem ook niet’ 

Zonder antwoord af te wachten keerde 
hij zijn fiets en spurtte weg. 

Terwijl hij zijn tocht vervolgde, vroeg 
Rik zich verwonderd af wat de vreemde 
uitnodiging kon betekenen. Misschien wil- 
de Raf wel naar het meertje, bedacht hij. 
Als ie maar niet dacht dat hij zo gek was 
om mee te gaan. 

Hij reed de Velderse weg op en even la- 


‚‚Klaar,” zei Raf. „Nu moet je goed op- 
letten.” 


ter ging hij achterom de keuken binnen, 
waar zijn moeder met het eten bezig was. 

Om half negen die avond pakte Rik 
Lenaerts zijn boeken voor de volgende dag 
in zijn tas. Daarna zocht hij zijn zwem- 
broek en een oude padvindersriem op, 
propte die in zijn zakken en ging naar be- 
neden, 

„‚Mag ik nog even weg >” vroeg hij. 

Meneer Lenaerts keek op de klok. ‚Nu 
nog ?”’ 

‚Ik zou nog even bij een vriend van me 
aangaan,'’ legde Rik uit. „Het wordt echt 
niet laat, vader.’ 

‚‚„Nou, vooruit dan maar,” stemde zijn 
vader toe. „Maar maak het niet te gek, 
hè?” 

„Een uurtje,” zei Rik en hij ging flui- 
tend naar de schuur. 

Met een kalm gangetje peddelde hij het 
dorp uit. Hij besloot binnendoor te gaan, 
over het Lettense bospad. Vreemd eigen- 
lijk, bedacht hij, dat hij Raf nog nooit had 
gesproken. Hij moest nu al zeker een jaar 
op Zonnestein wonen en al die tijd was hij 
natuurlijk ook naar school geweest. 

Het leek wel of iedereen die op Zonne- 
stein woonde, er plezier in had om ge- 
heimzinnig te doen. . 

Eigenlijk kon geen van de dorpelingen 
zich erop beroemen dat hij het grote huis 
weleens van binnen had gezien, hoewel 
het stellig tachtig jaar oud was. 

Wanneer er iets te herstellen viel, wer- 
den er mensen uit de stad bijgehaald en 
het personeel dat er werkte, kwam ook 
niet uit het dorp. 

Sjaak Janssens van het gemeentehuis 
beweerde dat er behalve Raf alleen maar 
een oude heer woonde en dat de familie 
uit Brussel kwam, maar meer wist hij er 
ook niet van. 

Rik schrok op uit zijn gedachten door 
een egel, die op een draf het pad overstak. 
Een honderd meter verder zette hij zijn 
fiets bij het hek van Zonnestein, dat het 
landgoed aan vier zijden met grimmige 
ijzeren pennen omrasterde. 

Midden in de uitgestrekte tuin die bijna 
de afmetingen van een park had, stond het 
grote huis, dat half verborgen werd door 
hoge, bladerrijke bomen. In de tuin groei- 
den planten en onkruid in bonte afwisse- 
ling door elkaar en de heesters, die er 
stonden, zagen er uit of ze in geen jaren een 
snoeimes hadden gezien. 

Blijkbaar had Raf op hem staan wach- 
ten, want eensklaps kwam hij tussen de 
struiken vandaan. e 

„Hallo, zei hij. „Heb je je zwembroek 
bij je 2’ 


RS 


„Ja, bevestigde Rik. „En een riem 
ook.” 

„Goed zo,” zei Raf. „Deze kant op 

Ze gingen een smal pad op, dat tussen 
het bos en het hek van het landgoed liep. 
Helemaal achteraan was een hekje in de 
omheining, dat met een hangslot was af- 
gesloten. 

„„Hierheen,” zei Raf. Hij deed het hek 
achter hen dicht en nadat Rik had ver- 
teld waar hij zijn fiets had gezet, gingen 
ze door een zijdeur het huis binnen. 

„Maak vooral geen lawaai,’ zei Raf 
fluisterend. „Mijn oom mag niet weten dat 
je hier bent.’ 

Hij ging Rik vóór een trap op, die in 
een spiraal naar boven liep en voor een 
deur eindigde. 

„Hier is het,’ zei hij. 

Rik kwam in een grote kamer, waar- 
van het plafond door zware balken werd 
gedragen. In een hoek bij het raam stond 
een bed en de rest van de wand werd ge- 
heel ingenomen door planken, waarop 
lange rijen boeken stonden. 

Aan de muur daartegenover hingen een 
paar buksen en een speer met daarnaast 
een grote plaat, waarop een zeilschip was 
afgebeeld ; op een klein rond tafeltje stond 
een olielamp, die helder licht verspreidde. 

„„Wat een boeken!’ zei Rik verrukt. 
„Zijn die allemaal van jou ?”’ 

„„Allemaal,” verzekerde Raf, terwijl hij 
zich op het bed liet vallen, ‚„maar ik moet 
de helft nog lezen. Mocht je weg van 
thuis ?”’ 

„Als ik hêt maar niet te laat maakte. 
Zeg, je had het net over je oom. Zijn je 
ouders hier dan niet >” 


Raf schudde zijn hoofd. „Die heb ik 
niet meer. Mijn oom is mijn voogd, zie je. 
Hij is heel aardig, hoor, maar hij houdt 
niet erg van mensen om zich heen. Het 
liefst zit hij te studeren.’ 

Hij keek op zijn horloge. „We kunnen 
beter niet te lang wachten, geloof ik’ 

‚„Wat wou je eigenlijk gaan doen?” 
vroeg Rik nieuwsgierig. 

„‚„Dat zal ik je laten zien,’ beloofde Raf. 
Hij opende een deur tegenover die, waar- 
door ze waren binnengekomen, en liet Rik 
voorgaan. 

De ruimte waarin zij zich nu bevonden, 
werd voor een groot deel ingenomen door 
een lange tafel, waarop een aantal flessen 
en kolven en twee gasstellen stonden; aan 
de wand bevond zich een rek, dat met keu- 
rig geëtiketteerde potjes was gevuld. 

„Lieve help,” zei Rik, „het lijkt wel een 
laboratorium’. 

„Dat is het ook,” verklaarde Raf. 
„Weet je iets van scheikunde af ?”” 

“ „Niet al te veel,’ bekende zijn nieuwe 
vriend. 

„„Dat is jammer,” zei Raf spijtig. „En- 
fin, let maar op. Je zult wel zien” 

Hij stak een van de branders aan en zet- 
te er een kolf op, die voor een kwart met 
water was gevuld. Daarna woog hij uit een 
van de potjes een paar gram van een 
kleurloos poeder af, schudde dat in de 
kolf en deed er vervolgens enkele drup- 
pels van een lichtbruine vloeistof bij. 

Na verloop van enkele minuten begon 
het mengsel te borrelen en toen er onge- 
veer een kwartier verstreken was, zat er 
een stroperige vloeistof in de kolf, die een 
prikkelige damp verspreidde. 

Raf draaide de brander wat hoger en 


toen de vloeistof geheel was verdampt en 
in de kolf nog slechts een grauwachtig 
poeder overbleef, sloot hij het gas af. 

‚‚Klaar," zei Raf. „Nu moet je goed op- 
letten.” jé 

Hij nam een stuk hout op, dat ongeveer 
twee decimeter lang was en zowat even 
breed. Daarna haalde hij wat poeder uit 
de kolf en smeerde dat op de bovenkant 
van het plankje. 

„Let goed op," herhaalde hij. 

Rik keek toe en plotseling uitte hij een 
kreet van verbazing. 

Rafs vingers hadden het plankje losge- 
laten en in plaats dat het met een klap op 
de tafel viel, steeg het langzaam omhoog, 
totdat het stuitte tegen de zoldering, waar 
het onbeweeglijk bleef hangen. 

Riks wangen werden gloeiend van op- 
winding. „D-dat kan niet," stotterde hij. 

„Je ziet het toch met je eigen ogen >’ 
zei Raf. 

„‚Ja,' gaf Rik toe, „„maar het kan niet!” 

Raf klom op de tafel en greep het plank- 
je van het plafond. Rik zag dat hij er 
kracht bij moest zetten, alsof het een stuk 
ijzer was, dat door een sterke magneet 
werd vastgehouden. 

Raf nam een borsteltje van de tafel en 
schuierde er stevig mee over het plankje. 
Ditmaal viel het met een klap op de grond, 
toen hij het losliet. 

„Het komt door het poeder,” legde hij 
uit. „Ik heb het ontdekt toen ik met een 
proef bezig was. Weet je waarom een bal 
op de grond valt, als je hem opgooit 2’ 

„„Nogal logisch,’ zei Rik. „Door de aan- 
trekkingskracht van de aarde natuurlijk.” 

„Juist zei Raf. „En door mijn 
poeder dat ik door stom geluk gevonden 
heb, schijnt die kracht opgeheven te 
worden. Ik begrijp er niets van, maar 
het is zo. Je hebt het zelf gezien. Het 
plankje schijnt door de kracht van het 
poeder omhoog gedrukt te worden, en als 
het plafond er niet was, zou het nog veel 
hoger zijn gegaan. Begrijp je nu waar- 
voor ik je heb uitgenodigd ?’’ 

„Om me dit te laten zien natuurlijk," 
veronderstelde Rik. „Ik vind het fantas- 
tisch, hoor.” 

„„Doe niet zo sloom,” zei Raf. „Wat ik 
met dat plankje doe, kun je immers ook 
met andere dingen doen. Dat was het 
eerste waar ik aan dacht, toen ik het vola- 
geen, het poeder, ontdekt had. En ik heb 
het gedaan ook!’ 

Rik greep hem bij zijn arm. „Het is niet 
waar, hè? Je houdt me voor de gek, hè, 
Raf ?”’ 

Raf van der Poele nam de kolf van het 
gasstel. „Durf je mee te gaan ?”’ vroeg hij. 
„Je hoeft heus niet bang te zijn. Ik heb het 
tweemaal geprobeerd en het ging prima.” 

„„Goed," zei Rik, „ik ga mee.” 

„Maar je houdt je mond, hoor!’ waar- 
schuwde Raf. „Je praat er met niemand 
over. Jij en ik zijn de enigen, die het 
weten.” 

Ze gingen naar Rafs kamer. De olie- 
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lamp was uitgegaan en het licht van de 
maan wierp lange schaduwen op de wan- 
den. 

Buiten, in de wilde tuin van Zonnestein, 
heerste een stilte, die slechts door het rui- 
sen van de populieren en het onafgebro- 
ken sjirpen van krekels werd verbroken. 

Raf zocht zijn zwembroek op en begon 
zich snel te verkleden. 

„Opschieten, '’ spoorde hij Rik aan. „We 
kunnen er geen nachtwerk van maken.” 

Hij ging naar het laboratorium en toen 
hij terugkwam, had hij twee borstels bij 
zich, waarvan hij er een aan Rik gaf. 

„Doe die aan je riem,” zei hij. „Je zult 
’m nodig hebben.” 

Hij schudde de inhoud van de kolf op 
een schotel en begon Riks rug zorgvuldig 
met het poeder in te smeren. 

‚Nu je armen en benen,’ gebood hij. 

Hij deed de ramen open en wierp een 
haastige blik in de tuin. 

„De kust is veilig,” meldde hij. „Ga 
maar op de vensterbank staan” B 

Rik deed wat hem gezegd werd. Hij had 
een gevoel alsof hij bijna niets meer woog 
en het leek wel alsof zijn voeten moeite 
hadden om op de grond te blijven. 

„Wat nu ?”’ vroeg hij. 

„Duiken,” zei Raf. „Armen vooruit en 
afzetten, net als in het zwembad." 

Rik keek naar beneden. „En als het nu 
eens misgaat >” aarzelde hij. 

„Het kán niet misgaan,” zei Raf. Hij 
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boog zijn knieën en schoot met kracht 
vooruit. En het volgende ogenblik zag Rik 
hoe zijn vriend langzaam omhoog zweefde! 

Met zijn armen vooruit zette hij zich 
toen ook af en terwijl hij dook, kneep hij 
onwillekeurig zijn ogen dicht; maar tot 
zijn grote opluchting ging het precies zo- 
als Raf voorspeld had. 

Alsof een onzichtbare hand hem optilde, 
steeg hij boven het huis uit. De toppen van 
de populieren waren nu onder hem en nog 
steeds ging hij hoger. 

Het huis en de tuin lagen in de diepte; 
hij kon over de bossen heen tot ver voor- 
bij het dorp kijken. 

Raf draaide en kwam roeiend met zijn 
armen naar hem toe. 

„Het gaat fijn, hè?” zei hij. „Als je 
wilt, kunnen we een rondje boven het 
dorp maken. Verder zullen we maar niet 
gaan, vanavond.” 

„Dat is goed," zei Rik. Hij keek naar 
beneden. „Hoe hoog zijn we nu ?”’ 

„Ik denk een honderdtwintig meter,’ 
schatte Raf. „We hadden natuurlijk wel 
hoger gekund. Dat hangt ervan af hoeveel 
volageen je gebruikt. Heb je gezien hoe je 
kunt sturen ? Gewoon met je armen, net of 
je zwemt. En als je vlugger vooruit wilt 
komen, dan moet je met alle twee tegelijk 
werken.” 

Ze zwenkten naar rechts en zweefden 
hoog over het Lettense bos naar het dorp 
toe. 


„Vlug,” schreeuwde Raf, „draai je om!” 


Rik had een gevoel alsof hij een vogel 
was, die zich met uitgespreide vleugels op 
de wind liet drijven; als Raf hem niet na- 
drukkelijk had gewaarschuwd dat ze stil 
moesten zijn, dan zou hij luid hebben ge- 
zongen. 

Raf raakte zijn arm aan. „Wat ben je 
stil,” zei hij. „Je bent toch niet bang, hè?” 

‚Helemaal niet,’ zei Rik. „Maar het is 
net of ik droom, zie je. Ik wist niet dat de 
wereld zo mooi is, als je’'m van bovenaf 
zietss 

Hij keek naar beneden, waar de huizen 
van het dorp roerloos in het maanlicht 
stonden. Een voorbijganger liep over het 
marktplein. Wie het was, kon hij niet 
zien, maar in de stilte van de avond wa- 
ren zijn stappen duidelijk hoorbaar. 

Plotseling leek het alsof er een donkere 
schaduw over het dorp viel en toen Rik 
opkeek, zag hij, dat er een zware wolk 
voor de maan schoof. Bijna op hetzelfde 
moment viel er een dikke druppel op zijn 
rug en even later kletterde de regen op 
hem neer. Tegelijk voelde hij, dat hij lang- 
zaam begon te zakken. 

„Vlug! schreeuwde Raf. „Draai je om!’ 

Rik maaide wild met zijn armen, maar 
hij slaagde er niet in zich om zijn as te 
wentelen. Terwijl de regen het volageen 
van zijn rug spoelde, zakte hij steeds ver- 
der naar beneden; toen het tot hem-door- 
drong in welk gevaar hij verkeerde, ging 
er een schok van angst door hem heen. 

„De toren!” riep Raf. „Ga naar de 
toren!” 

Rik begreep wat hij bedoelde. Twintig 
meter van hem vandaan en misschien nog 
tien meter onder hem, rees de oude dorps- 
kerk op. Het zou zijn laatste kans zijn. 

Sneller dan ooit in het water, sloeg hij 
zijn armen en benen uit; terwijl hij steeds 
sneller begon te zakken, verminderde ook 
de afstand, die hem van de toren scheidde. 

Hijgend worstelde hij zich door de laat- 
ste meters heen en met een schreeuw van 
vreugde bereikte hij de torenspits, waar- 
aan hij zich met armen en benen vast- 
klemde. 

Terwijl de regen op hem neerplensde, 
keek hij naar beneden. 

De bovenste omloop van de toren was 
vier meter onder hem en er was geen kans 
op dat hij die zonder hulp zou kunnen be- 
reiken. Voor het ogenblik was hij veilig, 
maar lang zou hij het er niet kunnen uit- 
houden. 

‚„Houd je vast,’ hoorde hij Rafs stem. 
„Ik kom zo gauw mogelijk bij je” 

Hij zag hoe Raf die nu met zijn borst 
naar boven door de lucht dreef, de borstel 
van zijn riem gespte en er voorzichtig mee 
over zijn rug wreef. 

Steeds minder werd de druk, die hem 
omhoog hield, en tenslotte kwam hij op 
handen en voeten op het kerkplein te- 
recht, 


Terwijl hij opstond, zwaaide hij Rik be- 
moedigend toe en een ogenblik later was 
hij in de schaduw van de kerk verdwenen. 

Een tijdlang gebeurde er niets. Rik was 
blij dat hij geen hoogtevrees had; moe 
voelde hij zich nog niet, maar de kille re- 
gen viel nog steeds op hem neer, waardoor 
hij het langzamerhand onaangenaam koud 
begon te krijgen. 

Zowat een kwartier nadat Raf op het 
kerkplein terecht was gekomen, hoorde 
Rik het geluid van een deur, die openging; 
toen hij naar beneden keek, zag hij op de 
bovenste omloop de top van een ladder, 
die voorzichtig naar buiten werd ge- 
schoven. 

De ladder werd gevolgd door een hoofd 
en even later zag hij het grinnikende ge- 
zicht van Raf, die zijn vondst schuin tegen 
de spits zette. 

Rik liet zich behoedzaam een eindje 
zakken en toen zijn tastende voeten hou- 
vast vonden, klauterde hij snel naar be- 
neden. 

„Goeie help, wat ben ik blij dat ik weer 
op mijn benen sta!” zei hij. „Waar had je 
die ladder zo gauw vandaan 2” 

„Uit de kerk," zei Raf. „Het schoot 
me ineens, te binnen dat ik daar van 
de week een metselaar bezig had ge- 
zien. Man, wat het me een moeite heeft ge- 


kost om dat ding naar boven te krijgen! 

‘Samen droegen ze de ladder langs de 
steile houten torentrap naar beneden, 
waar Raf hem zorgvuldig op zijn plaats 
zette. 

Juist op het moment dat ze de kerk 
wilden verlaten, ging er een zijdeur open; 
het licht van een zaklantaarn scheen recht 


. in Riks gezicht. 


„Hee, wat moet dat daar?’ zei een 
stem. 

„Lieve help, de koster!” fluisterde Raf. 

‚„Nou, hoor ik nog wat?’ drong de stem 
aan. „Wat doen jullie hier 2’ 

‚Niks, meneer Odegaard,' zei Rik be- 
dremmeld. 

De koster kwam naar hen toe. ‚Niks ? 
Wat is dat voor onzin ? Wat hebben jullie 
in het holst van de nacht in de kerk te 
maâken en dan nog wel in je zwempak 2” 

Rik haalde zijn schouders op. „Ik had 
met Raf gewed dat ik op de toren zou 
klimmen, meneer Odegaard.…”’ 

„Op de toren klimmen? Je bent gek, 
jongen! Je wilt toch zeker niet zeggen dat 
je het gedaan hebt ?"' 

Rik schudde zijn hoofd. „Nee, meneer, 
ik durfde niet” 

‚„Hm,” zei de koster, „ik ben blij dat je 
zo verstandig nog bent. Wat zou je vader 
wel zeggen als hij dat wist >’ 


‚ik denk dat hij me over de knie zou 
leggen, meneer Odegaard,'” zei Rik dee- 
moedig. „Zegt u het alstublieft maar niet 
tegen hem.’ 

De koster zweeg een ogenblik. „Nou, 
vooruit,” zei hij, „Als je me tenminste be- 
looft dat je die onzin nooit weer zult uit- 
halen” 

„„Daar kunt u op rekenen,’ zei Rik ver- 
heugd. „Dank u wel, meneer Odegaard.”’ 

Ze gingen de kerk uit en toen ze buiten 
waren, gaf Raf hem een por. 

„Wat kun jij fantaseren, zeg!’ 

„Ik moest wel," zei Rik. „Als ik he de 
waarheid had verteld, zou hij het toch 
niet hebben geloofd. En je had zelf gezegd 
dat ik er men niemand over mocht pra- 
ten.” 

„Dat is waar,’ herinnerde Raf zich. 
‚„Nou, ik ga naar huis, hoor.’ 

„Wel te rusten,'' zei Rik, maar meteen 
schoot hem iets te binnen. 

„Mijn kleren !”’ zei hij. „Die liggen nog in 
jouw kamer.” 

„Lieve help!’ schrok Raf, „da's waar 
ook. Nou, daar gaat ie dan. Hollen! We 
kunnen er nu niet heen vliegen’ 

„Harder,’ antwoordde Rik. „Het be- 
gint te regenen. We kunnen wel niet 
meer uit de lucht vallen, maar ik heb 
geen zin om nat te worden.” 
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it jaar laten wij op 5 december Sinter- 
klaas en Zwartepiet zelf komen om 
wat kleine geschenken en verras- 
singen op het gezellige familiefeest te 
brengen. Wij maken van papier de poppen 
van Sint en Piet, of liever gezegd, alleen 
het hoofd. Die kunnen heel aardig dienen 
als surpriseverpakking van kleine ca- 
deautjes. 

Voor het‘hoofd van Zwartepiet nemen 
wij een reep stevig zwart papier van 22 
centimeter lang en 8 centimeter breed. 
(Tekening A). Dit papier vouwen wij aan 
één kant over de lengte om, en wel op één 
centimeter van de kant af. Op de smalle 
omgevouwen rand geven wij op elke 
centimeter een knipje met de schaar; 
anders kunnen we het papier straks niet 
buigen. (Tekening B). Van het papier 
maken wij nu een ronde koker en wel zó, 
dat de smalle omgevouwen rand naar 
binnen komt; de uiteinden van het papier 
laten we over elkaar heen vallen en maken 
deze met een nietje of een klein split- 
pennetje vast. 

In de bodem plakken wij op de omgebo- 
gen rand een rond stukje karton, dat 
natuurlijk precies moet passen in het 
kokertje. 

Voor de muts nemen wij een stuk oranje 
of rood crêpepapier van 50 centimeter 
lang en 12 centimeter breed. Wij vouwen 


Zie ginds 
komt de 


stoomboot 


het papier dubbel over de lengte 
en rijgen met een flinke draad 
garen de open kant van het pa- 
pier dicht. Wanneer we dan de 
draad aantrekken, krijgen we een 
soort waaier, welke we voorzich- 
tig plat moeten maken, ongeveer 
dus als een pannekoek. In het 
midden plakken wij aan de 
bovenkant een mooi rond stukje 
papier. De nu gevormde muts 
plakken we met een plak- 
bandje aan de binnenkant 
van het kokertje (het hoofd), 
zodat we het hoofddeksel 
kunnen oplichten en 
in het kokertje het ca- 
deautje kunnen verbergen. 
Aan de onderkant plakken 
we smalle strookjes paars crêpe-. 
papier van ongeveer tien centimeter 
lang. Dat is de kraag van Zwartepiet. 
Van gekleurde stukjes papier maken we 
tenslotte de mond (rood), de neus (roze) 
en de ogen (wit met zwart), en plakken 
deze op het kokertje. 


Bij het hoofd van Sint Nicolaas gaan 
we op dezelfde manier te werk. In plaats 
van een muts maken we nu een mijter, 
waarvoor we van stevig rood papier de 
voor- en achterkant maken ter grootte 
van tekening C. Met nietjes wordt de 
mijter aan het kokertje vastgemaakt. 
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MAAK HET ZELF 


vervolgens een smf reepje geel papier 
en-dan wordt de baard van watten op- 
geplakt. De ogen van Sint Niklaas zijn 
wit met een klein blauw rondje. 

De ‚„mantel” bestaat uit witte en rode 
strookjes cfêpepapier, welke aan de onder- 
kant van het kokertje worden geplakt... 
en dan hebben wij een aardige surprise 
gemaakt, die alleen ‘wat papier en een 
beetje moeite kost. Natuurlijk kan het 
hoofd ook groter gemaakt worden. Dan 
nemen wij eenvoudig de maten groter, 
als de verhouding van lengte en breedte 
maar dezelfde blijft; dus bijvoorbeeld 
voor het kokertje een stukje papier van 
33 centimeter lang en 12 centimeter 
breed (anderhalf maal zo groot) of van 
44 centimeter lang en 16 centimeter 
breed (twee keer zo groot). 


OPLOSSING VAN DE PUZZEL 
UIT ONS VORIG NUMMER 


Ladderraadsel 

Op de eerste rij 
van boven naar be- 
neden staat INKT- 
VIS en op de vierde 
rij KWARTEL. 


nadar zn 
ZOO 
oled Re Rv Held 
vide gn 


WAT KAN IK VOOR MIJN GEVANGEN 
VRIENDEN DOEN? IK MOET IETS 
VERZINNEN OM ONGEZIEN IN DE 

RUÏNES DOOR TE DRINGEN. 


GA NAAR BINNEN EN 
HAAL GEEN GRAPJES 

UIT! JULLIE STAAN 
ONDER BEWAKING, 
DUS... 


JA! NU WEET IK 
HET WEER! JIJ 
BENT DE MAN DIE 
INDERTIJD ALS 
VERSTEKELING 
IN MIJN VLIEG- 
TUIG MEEVLOOG 
EN ME GEDWON- 
GEN HEEFT EEN 
NOODLANDING 
IN DIT GEBIED TE 
MAKEN! IK ZAL... 


BEHEERS 
JE TEGEN- 
OVER DE 
LEIDER... 


DE GEVANGE- GONZALES ZAL TOEN HIJ ONZE FE HEREN! 
NEN KRIJGEN ER NU WEL VAN EXPEDITIE VOLGDE, JULLIE 
INTUSSEN EEN OVERTUIGD ZIJN WERD HIJ GEVANGEN- FP] MOETEN BĲ fà 
BEHOORLIJKE Pl DAT WIJ NIET GENOMEN DOOR DE DE LEIDER 


NAAR DIAMAN- INDIANEN EN LATER 
BENANDELING. EN / TEN OP ZOEK HIERHEEN E 
Een WAREN, HOE 

er KOMT HIJ EIGEN- 

Et LIJK HIER? 


RONDLOPEN... 


WAAR BLIJVEN DE HIER ZIJN WE AL, k -{ DAT GEZICHT KOMT 
GEVANGENEN ?!? SENOR! WIJ „| MIJ BEKEND VOOR! 


STONDEN ACHTER a HET KAN... Ü 
DE DEUR EN... a Er 


TT 7 


DAAR! DAT- HET VOLGENDE LAAT ME LOS! 
GENOEGEN MOMENT … ir HELP, 
KUN JE ME Kij: VRIENDEN! 
NIET BRENG HEM NAAR DE) | BLIJF NIET ZO 
ONTNEMEN! H KROKODILLENPUT! SUF STAAN. 
IK WIL HEM NIET 
MEER ZIEN! 


NraA7kensi 


DIE APPELEN EN 

PEREN AANGEPIKT 
| WORDEN DOOR 

| DE VOGELS! 


« 


VAN 


ZE = 
DIE VOGELS Ger en 
SMEREN HEM U HOOP IK 5 
METEEN ALS ZE EEN | MAAR DAT ZE sl p 
MENS ZIEN. IK ZAL EEN HET NIET DOOR- î NS HET IS NET EEN 
VOGELVERSCHRIKKER a HEBBEN... 5 © | ECHTE VENT! 
TUSSEN DE BOMEN p | VOEELS NO WEL 
ZETTEN... 5 | 
8 p Z UIT DE BUURT 
BLIJVEN. 


P4 WE ZULLEN HIER EEN 
En EG nd a VOGELVERSCHRIKKER 
O, DAT IS GOED BE- & A IVAN MAKEN. DAT STENEN 
KEKEN VAN SJORS OM EE Á ZUILTJE WAAIT TEN- 
EEN VOGELVERSCHRIK- S STE MINSTE NIET OM. 
[KER TUSSEN, DE FRUIT- an 

| BOMEN TE ZETTEN. HET 
IS ALLEEN EEN NOGAL 
| WANKEL GEVALLETJE 
|_ _MET DIE WIND... 


ONZE APPELEN TE STELEN. 
IK SLUIP OP HEM AF EN GEEF 
HEM EEN OPTATER MET 
MIJN VOETBALSCHOENEN... 


ASJEMENOU. EEN VENT 
IN DE TUIN. HIJ STAAT 
NATUURLIJK TE LOEREN 
TOT HET LICHT UITGAAT 
EN DAN GAAT IE DE 
BOOM IN... 
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